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Product Safety Information

Intended Use:

These Cordless Impact Wrenches are designed to remove and install threaded fasteners.
WARNING

e Responsibly recycle or dispose of Batteries. Do not puncture or burn Batteries. Improper
disposal may endanger the environment or cause personal injury.

e Only use Tools with appropriate voltage Ingersoll Rand batteries and Charger. Use of any
other batteries may create a risk of fire, personal injury or property damage.

dditi. dl

For | infor ion, refer to C Impact Wrench Safety Manual

Form 04581146, Battery Charger Safety Information Manual Form 10567832 and
Battery Safety Information Manual Form 10567840.

Manuals can be downloaded from www.ingersollrandproducts.com

Product Specifications

. Drive Im:::ts No Load|Recommended Max.
g
Model Minute Speed | Torque Range | Torque
V, DC Type Size bpm rpm ft-lbs (N-m) |ft-lbs (N-m)
W040 7.2 Quick Change Hex | 1/4" 2500 [0~2200| 1~30 (2~40) 40 (54)
W040SQ| 7.2 Square 3/8" 2500 [0~2200| 1~30(2~40) 40 (54)
WO040P | 7.2 [Square (Pin Retainer)| 3/8" 2500 [0~2200| 1~30(2~40) 40 (54)
QC Hex for Double B
WO040AP| 7.2 Ended Bits 1/4 2500 |[0~2200| 1~30(2~40) 40 (54)
W150 14.4 Square 3/8" 3000 [ 0~2200 [25~130 (34~176)[ 150 (203)

W150P | 14.4 [Square (Pin Retainer)| 3/8" 3000 [ 0~2200 [25~130 (34~176)[ 150 (203)
W150QC| 144 | Quick Change Hex | 1/4" 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)

W175 | 144 Square 1/2" 3000 |0~2200 [25~130(34~176)| 175 (237)
W175P | 14.4 |Square (Pin Retainer)[ 1/2" 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 175 (237)
W360 | 19.2 Square 1/2" 2200 [ 0~1650 [25~280 (34~380) 360 (488)

W360P | 19.2 [Square (Pin Retainer)| 1/2" 2200 [ 0~1650 [25~280 (34~380) 360 (488)
W360-2| 19.2 | Square (Extended) |1/2"x2"] 2200 [0~1650 |25~280 (34~380) 360 (488)

Sound Level dB (A) (EN60745) Vibration (1SO 28927) m/s?

Model tPressure(L) | #Power (L) Level *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W0405Q 83. 94.8 4.6 0.9
WO040P 3. 94.8 4.6 0.9
WO040AP 3. 94.8 4.6 0.9
W150 90. 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 01. . 3.0
W175 90. 01. 3.0
W175P 90.8 01. 3.0
W360 923 03.3 6. 2.9
W360P 92.3 03.3 6.7 2.9
W360-2 92.3 03.3 6.7 2.9

T KpA = 3dB measurement uncertainty
# K, = 3dB measurement uncertainty

* K = Vibration measurement uncertanity
80226780_ed6 EN-1
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Lubrication

Remove hammer case to apply lubrication. Grease the anvil, impact mechanism assembly and
gears every 8 hours with Ingersoll Rand #100 grease. Apply grease evenly and sparingly. An
excessive accumulation of grease will result in sluggish operation.

Parts and Maintenance
Tool repair and maintenance should only be carried out by an authorized Service Center.

Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand Office or Distributor.

Environmental Protection

When life of Ingersoll Rand electrical product has expired, it must be recycled in accordance
with all applicable standards and regulations (local, state, country, federal, etc.). Improper
disposal may endanger environment.

For European Union countries only:

Ingersoll Rand electrical products that have reached end of life must be recycled in accordance
with Waste Electric and Electronic Equipment Directive (2002/96/EC).

Ingersoll Rand electrical products should be returned directly to:

Ingersoll Rand Distribution Centre
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

Symbol Identification

ST I

— Ni-Cd Li-lon
Return waste Do not dispose of Product contains Product contains
material for this product with Nickel-Cadmium. Lithium-lon.
recycling. household waste Do not dispose of Do not dispose of
material. this product with this product with
household waste household waste
material. material.

Original language of manual is English.
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para extraer e instalar

Informacién de Seguridad Sobre el Producto

Uso Indicado:
Estos aprietatuercas de percusion inalambricos estan di:
elementos de fijacion roscados.

& ADVERTENCIA

Recicle o deshagase de las baterias de manera responsable. No perfore ni queme las
baterias. La eliminacion inadecuada de las pilas puede poner en peligro el medio ambiente o
provocar lesiones corporales.

Py

Utilice sélo herramientas con baterias y cargadores Ingersoll Rand de la tensién apropiada.
El uso de otras baterias puede provocar incendios, lesiones corporales o dafios materiales.

Para ob mas informacion, ¢ Ite el formulario 04581146 del manual de seguridad
de producto del aprietatuercas de percusion inalambrico, el formulario 10567832 del
manual de informacion de seguridad del cargador de baterias y el formulario 10567840
del manual de informacion de seguridad de la bateria.

Los manuales pueden descargarse desde www.ingersollrandproducts.com

Especificaciones del Producto

Impactos|, . __[Intervalo de|
. . Velocidad Par
Acc por . par Reco- fus
Modelo H en Vacio mendado Maximo
. - . ft-lb
Vv, cC Tipo Tamafo| ipm rpm ft-Ib (N-m) (N-
Cambio Répido " 1~30
W040 7.2 Hexagonal 1/4 2500 0~2200 (2~40) 40 (54)
Wo405Q| 7.2 Cuadrado e | 2500 | 02200 | [0 | 405
Cuadrado " 1~30
WO040P 7.2 (Pasador de Retencién) 3/8 2500 0~2200 (2~40) 40 (54)
Cambio Réapido 1~30
WO40AP| 7.2 |Hexagonal paraBrocas| 1/4" 2500 0~2200 40 (54)
(2~40)
de Doble Punta
W150 144 Cuadrado 3/8" 3000 0~2200 25~130 150 (203)
. (34~176)
Cuadrado " 25~130
W150P | 144 (Pasador de Retencién) 3/8 3000 0~2200 (34~176) 150 (203)
Cambio Répido " 25~130
W150QC| 144 Hexagonal 1/4 3000 0~2200 (34~176) 150 (203)
" 25~130
W175 144 Cuadrado 1/2 3000 0~2200 (34~176) 175(237)
Cuadrado " 25~130
W175P | 144 (Pasador de Retencion) 1/2 3000 0~2200 (34~176) 175 (237)
" 25~280
W360 19.2 Cuadrado 1/2 2200 0~1650 (34~380) 360 (488)
Cuadrado " 25~280
W360P | 19.2 (Pasador de Retencion) 1/2 2200 0~1650 (34~380) 360 (488)
W360-2| 19.2 | Cuadrado (Extendido) [1/2"x2"| 2200 0~1650 éi:;gg) 360 (488)

80226780_ed6 ES-1
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Potencia Sonora dB (A) Vibracion
Model (EN60745) (1SO 28927) m/s?
1 Presion (L ) % Potencia (L ) Nivel *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 92.3 103.3 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

t K, =3dB de error
# K, = 3dB de error
*K = de error (Vibracion)

Lubricacion

Retire la funda del percutor para lubricarlo. Lubrique el yunque, el conjunto del mecanismo
de impacto y los engranajes cada 8 horas mediante la grasa Ingersoll Rand n.c 100. Aplique el
lubricante de manera uniforme y moderada. Una acumulacion excesiva de lubricante puede
provocar que el funcionamiento sea mas lento.

Piezas y Mantenimiento

Las labores de reparacion y mantenimiento de las herramientas sélo se pueden realizar en un
centro de servicio autorizado.

Remita todas las comunicaciones a la oficina o distribuidor de Ingersoll Rand mas cercano.
Proteccién del Medio Ambiente

Cuando haya finalizado la vida util de la herramienta, debera reciclarla segun las normas y
reglamentos vigentes (locales, estatales, nacionales, federales, etc.). La eliminacion inadecuada
de las baterias puede poner en peligro el medio ambiente.

Sélo para paises de la Unién Europea:

Las herramientas eléctricas cuya vida Gtil ha finalizado deberan reciclarse segun la directiva
europea sobre Reutilizacion de Residuos de Equipos Eléctricos y Electrénicos (Waste Electric
and Electronic Equipment Directive, 2002/96/EC). Las herramientas de Ingersoll Rand deberan
enviarse directamente a:

ES-2 80226780_ed6



Centro de Distribucion de Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

Identificacion de Simbolos

S

Recicle este No se deshaga de
producto. este producto de la
forma habitual.

Elidioma original de este manual es el inglés.

80226780_ed6

X

Ni-Cd

Este producto contiene
cadmio-niquel.
No se deshaga de este
producto de la forma
habitual.

X

Li-lon

Este producto
contiene litio-ion.
No se deshaga de

este producto de la
forma habitual.
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Consignes de Sécurité du Produit

Utilisation Prévue:
Ces clés a chocs sans fil sont congues pour le vissage/dévissage de dispositifs de fi

filetés.
&\ AVERTISSEMENT

Recyclez ou éliminez les piles en respectant I'environnement. Ne pas perforer ou braler
les piles. Une élimination incorrecte des piles peut nuire a I'environnement ou causer des
blessures.

N'utilisez les outils qu'avec des piles et chargeurs Ingersoll Rand de tension appropriée.
Lutilisation d'autres piles peut constituer un risque d'incendie, de blessure ou de dégats
matériels.

Pour plus d’informations, consultez le formulaire 04581146 du manuel de sécurité des clés
a chocs sans fil, le formulaire 10567832 du manuel Informations de sécurité du chargeur
de batteries, le formulaire 10567840 du manuel Informations de sécurité des piles.

Les manuels peuvent étre téléchargés sur le site www.ingersollrandproducts.com

Caractéristiques du Produit

s N ImP::ts Vitesse |Plage de Couples| Couple
. = P aVide | Recommandée | Max.
V, CC Type Taille bpm tr/min Pd/Lv (Nm) T::‘)’
woso | 72 | Changement |l 5500 |0~2200| 1~30(2~40) | 40(54)
Rapide Hex
W040SQ 7.2 Carré 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
WO040P 7.2 Carré a Ergot 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Changement
wodoap | 72 |RapideHexpourl bt o500 10m2200| 1~30(2~40) | 40(54)
Foréts a Deux
Pointes
W150 14.4 Carré 3/8" 3000 | 0~2200 | 25~130 (34~176) | 150 (203)
W150P 144 Carré a Ergot 3/8" 3000 |0~2200 | 25~130 (34~176) | 150 (203)
Changement "
W150QC| 144 Rapide Hex 1/4 3000 |0~2200 | 25~130 (34~176) | 150 (203)
W175 14.4 Carré 1/2" 3000 | 0~2200 | 25~130 (34~176) | 175 (237)
W175P 144 Carré a Ergot 1/2" 3000 |0~2200 | 25~130 (34~176) | 175 (237)
W360 19.2 Carré 1/2" 2200 | 0~1650 | 25~280 (34~380) | 360 (488)
W360P 19.2 Carré a Ergot 1/2" 2200 | 0~1650 | 25~280 (34~380) | 360 (488)
W360-2 19.2 |Extension Carrée [1/2"x2"| 2200 | 0~1650 | 25~280 (34~380) | 360 (488)
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Niveau Sonore dB (A) Vibration (m/s?)

Modeél (EN60745) (15028927)
t Pression (L) # Puissance (L ) Niveau *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 92.3 103.3 16.7 29
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 92.3 103.3 16.7 29

1K, = incertitude de mesure de 3dB
$K,, = incertitude de mesure de 3dB
* K = incertitude de mesure (Vibration)

Lubrification

Retirez le boitier du marteau pour lubrifier. Graissez I'enclume, I'assemblage du mécanisme
d'impact ainsi que les engrenages toutes les 8 heures a l'aide de graisse Ingersoll Rand n° 100.
Graissez réguliérement et modérément. Un surplus de graisse ralentira le fonctionnement de
l'outil.

Piéces Détachées et Maintenance

Seul un centre de service agréé peut effectuer la réparation et la maintenance des outils.
Transmettez toutes vos communications au bureau ou au distributeur Ingersoll Rand le plus
proche.

Protection de L'environnement

Aprés expiration de la durée de vie de l'outil, ce dernier doit étre recyclé conformément a toutes
les normes et réglementations en vigueur (locales, nationales, fédérales, européennes etc.). Une
mise au rebut incorrecte peut nuire a l'environnement.

Pour les pays de I’'Union Européenne Uniquement :

Les outils électriques ayant atteint la fin de leur durée de vie doivent étre recyclés conformément
a la directive sur les déchets d'équipements électriques et électroniques (2002/96/CE). Les outils
Ingersoll Rand doivent étre renvoyés directement a :

Centre de Distribution Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

80226780_ed6 FR-2
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Identification des Symboles

@

Retourner les Ne pas mettre ce

déchets pour produit au rebut

recyclage. avec les déchets
ménagers.

Ce manuel a été initialement rédigé en anglais.

> I

Ni-cd Li-lon

Ce produit contient
du nickel-cadmium.
Ne pas mettre ce
produit au rebut
avec les déchets
ménagers.

Ce produit contient
du lithium-ion.
Ne pas mettre ce
produit au rebut
avec les déchets
ménagers.

80226780_ed6



Informazioni Sulla Sicurezza del Prodotto

Utilizzo:

Gli avvitatori a impulsi portatili sono idonei per operazioni di estrazione e installazione di

dispositivi di fissaggio filettati.
AVVERTIMENTO

Riciclare o smaltire le batterie in modo responsabile. Non forare né bruciare le batterie.
Uno smaltimento inadeguato puo mettere in pericolo 'ambiente o provocare lesioni fisiche.

Utilizzare gli utensili esclusivamente con le batterie del voltaggio corretto e il
caricabatterie Ingersoll Rand. L'utilizzo di altre batterie puo innescare incendi, provocare
lesioni fisiche o danni materiali.

Per ulteriori infor ioni, € Itare il modulo 04581146 del Manuale informazioni
sulla sicurezza degli avvitatori ad impulsi portatili, il modulo 10567832 del Manuale
informazioni sulla sicurezza del caricabatteria e il modulo 10567840 del Manuale
informazioni sulla sicurezza delle batterie.

I manuali possono essere scaricati dal sito www.ingersollrandproducts.com

Specifiche del Prodotto

Impulsi Velocita Intervallo Coppia
- ITensione| Attacco ".al aVuoto | :o!)pll.e Max.
v, cC Tipo Di ‘;'iz" giri/min.| ft-Ib (N-m) fft-Ib (N-m)
W040 7.2 |Cambio Rapido Esag. 1/4" 2500 | 0~2200 (;:ig) 40 (54)
W040SQ 7.2 Squadra 3/8" 2500 | 0~2200 (;:ig) 40 (54)
Squadra " 1~30
Wo40P 7.2 (Ritenuta Spina) 3/8 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
Cambio Rapido Esag. 1~30
WO40AP| 7.2 per punte Doppie da /4" 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
Trapano
W150 14.4 Squadra 3/8" 3000 | 0~2200 25~130 150 (203)
- 9 (34~176)
Squadra " 25~130
W150P 144 (Ritenuta Spina) 3/8 3000 | 0~2200 (34~176) 150 (203)
W150QC| 14.4 |Cambio Rapido Esag. 1/4" 3000 | 0~2200 éi:];g) 150 (203)
. 25~130
W175 144 Squadra 1/2 3000 | 0~2200 (34~176) 175 (237)
Squadra " 25~130
W175P 144 (Ritenuta Spina) 1/2 3000 | 0~2200 (34~176) 175 (237)
" 25~280
W360 19.2 Squadra 1/2 2200 | 0~1650 (34~380) 360 (488)
Squadra Y 25~280
W360P 19.2 (Ritenuta Spina) 1/2 2200 | 0~1650 (34~380) 360 (488)
W360-2 | 19.2 Squadra (Estesa) 1/2"x2" | 2200 | 0~1650 éi:ggg) 360 (488)

80226780_ed6 IT-1
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Livello di Rumorosita dB (A) Vibrazioni (m/s?)

Modello (EN60745) (15028927)
t Pressione (L) #Potenza (L) Livello *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W0405Q 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

t K = imprecisione della misurazione 3dB
# K,,= imprecisione della misurazione 3dB
* K = incertezza misurazione (Vibrazioni)

Lubrificazione

Togliere il martello dalla custodia prima di lubrificare. Ingrassare I'incudine, il gruppo
meccanismo ad impulsi e la trasmissione ogni 8 ore con grasso Ingersoll Rand n. 100. Ingrassare
in modo uniforme e dosato. Un eccessivo accumulo di grasso provochera un rallentamento del
funzionamento.

Ricambi e Manutenzione

La riparazione e la manutenzione dell’'utensile devono essere eseguite soltanto da un centro di
assistenza autorizzato.

Per qualsiasi comunicazione, rivolgersi all'ufficio o al distributore Ingersoll Rand piu vicino.

Protezione Ambientale

Raggiunto il limite di operativita dell'utensile, riciclarlo secondo gli standard e le normative
vigenti (a livello locale, regionale, statale, ecc.). Uno smaltimento inadeguato puo rappresentare
un rischio per 'ambiente.

Solo per i paesi dell’'Unione Europea:

gli utensili che abbiano raggiunto il loro limite di operativita si devono riciclare in conformita
alla Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (2002/96/CE). Gli utensili
Ingersoll Rand devono essere restituiti direttamente al:

Centro di Distribuzione di Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Tel.: +44 (0) 1942 257131 Fax: +44 (0) 1942 526255

IT-2 80226780_ed6
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Identificazione dei Simboli

e 0 @

— Ni-Cd Li-lon
Restituire il Non smaltire questo Il prodotto contiene Il prodotto contiene
materiale di scarto prodotto insieme ai nickel-cadmio. ioni di litio.
per il riciclaggio. rifiuti domestici. Non smaltire questo ~ Non smaltire questo
prodotto insieme ai prodotto insieme ai
rifiuti domestici. rifiuti domestici.

La lingua originale del presente manuale & 'inglese.

80226780_ed6 IT-3
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Informationen zur Produktsicherheit

Vorgesehene Verwendung:
Diese kabellosen Schlagschrauber wurden zum Entfernen und Installieren geschraubter
Befestigungselemente entwickelt.

& ACHTUNG

Verantwortungsbewusstes Recycling oder Entsorgen der Akkus. Die Akkus nicht anstechen/
anbohren oder verbrennen. Eine unkorrekte Entsorgung kann die Umwelt geféhrden und zu
Verletzungen fihren.

Die Werkzeuge nur mit Ingersoll Rand-Akkus und -Ladegerét mit der entsprechenden
Spannung verwenden. Die Verwendung anderer Akkus kann zu einer Brandgefahr, Verlet-
zungen oder Sachschéden fiihren.

Fiir zusétzliche Informationen siehe das Handbuch Produktsicherheitsinfi ion
kabell Schlagsct ber, Formblatt 04581146, Handbuch
Produktsicherheitsinfor ion Akkulad at, Formblatt 10567832, Handbuch
Produktsicherheitsinfor ion Akku, Formblatt 10567840.

Handbuicher kdnnen unter www.ingersollrandproducts.com heruntergeladen werden.

Technische Produktdaten

Span- Schlage| Leerlast- Empfohlener| Max.
n't)m Antrieb pro |, ", " | Drehmome-| Drehmo-
Modell 9 Minute [ ntbereich ment
V, Gleich- " . FuB-engl. | FuB-engl.
strom Typ GroBe | bpm U/min Pfund (Nm) [Pfund (Nm)
Schnellwechsel " 1~30
Wo040 7.2 Sechskant 1/ 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
Quadratischer " 1~30
W0405Q 7.2 Ausgangsantrieb 3/8 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
Quadratischer 1~30
W040P 7.2 Ausgangsantrieb 3/8" 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
(Haltestift)
Schnellwechsel- 1~30
WO040AP 7.2 Sechskant fur Dop- | 1/4" 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
pelseitige Bits
Quadratischer " 25~130
W150 144 Ausgangsantrieb 3/8 3000 | 0~2200 (34~176) 150 (203)
Quadratischer 25-130
W150P 14.4 Ausgangsantrieb 3/8" | 3000 | 0~2200 150 (203)
. (34~176)
(Haltestift)
Schnellwechsel " 25~130
W150QC| 144 Sechskant 1/ 3000 | 0~2200 (34~176) 150 (203)
Quadratischer . 25~130
W175 144 Ausgangsantrieb 1/2 3000 | 0~2200 (34~176) 175 (237)
Quadratischer 254130
W175P 14.4 Ausgangsantrieb 1/2" 3000 | 0~2200 175 (237)
N (34~176)
(Haltestift)

DE-1 80226780_ed6
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Span- Schlage| Leerlast- Empfohlener| Max.
nr:m Antrieb pro |, . |Drehmome-| Drehmo-
Modell 9 Minute ntbereich ment
V, Gleich- " . FuB-engl. | FuB-engl.
strom Typ GrdBe | bpm | U/min Pfund (Nm) |Pfund (Nm)
Quadratischer ” 25~280
W360 19.2 Ausgangsantrieb 1/2 2200 | 0~1650 (34~380) 360 (488)
Quadratischer 25280
W360P 19.2 Ausgangsantrieb 1/2" | 2200 | 0~1650 (34~380) 360 (488)
(Haltestift)
VergroRerter 25280
W360-2| 19.2 quadratischer  |1/2"x2"| 2200 | 0~1650 360 (488)
) (34~380)
Ausgangsantrieb
Gerauschpegel dB(A) Schwingungs (m/s?)
Modell (EN60745) (15028927)
1 Druck (LP) # Stromzufuhr (L) Spegel *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 29
W360P 923 103.3 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 29

t K, = 3dB Messunsicherheit
# K, = 3dB Messunsicherheit
* K = Messunsicherheit (Schwingungs)

Schmierung

Hammergehause zum Schmieren entfernen. Den Schlagsttick, den Schlagmechanismus und
die Zahnréder alle 8 Stunden mit Ingersoll Rand Fett Nr.100 schmieren. Fett gleichmaBig und
sparsam auftragen. Eine tiberméaBige Ansammlung von Fett fiihrt zu tragem Betriebsverhalten.

Teile und Wartung

Die Reparatur und Wartung von Werkzeugen darf nur von einem autorisierten Wartungs- und
Reparatur-Center durchgefiihrt werden.

Fiihren Sie jedwede Kommunikation bitte Giber das nachste Ingersoll Rand-Biiro oder eine
entsprechende Werksvertretung.

80226780_ed6 DE-2
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Umweltschutz

Ist die Lebensdauer des Werkzeugs beendet, muss es in Ubereinstimmung mit allen
anwendbaren Normen und Vorschriften (lokal, einzelstaatlich, bundesstaatlich etc.) recycelt
werden. Unkorrekte Entsorgung kann zu einer Gefahrdung der Umwelt fiihren.

Nur fiir die Lander der Europdischen Union (EU):

Elektrowerkzeuge, deren Lebensdauer abgelaufen ist, miissen in Ubereinstimmung mit der
Abfallvorschrift (2002/96/EC) fiir elektrische und elektronische Ausriistung recycelt werden.
Ingersoll Rand-Werkzeuge sollten direkt zuriickgeschickt werden an das:

Ingersoll Rand Distribution Centre
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

Symbolkennzeichnung

RS < B

— Ni-Cd Li-lon
Abfallmaterial zum Dieses Produkt nicht Produkt enthalt Produkt enthalt
Recycling abgeben. mit Haushaltsabfall Nickel-Cadmium. Lithium.
entsorgen. Dieses Produkt nicht  Dieses Produkt nicht
mit Haushaltsabfall mit Haushaltsabfall
entsorgen. entsorgen.

Die Originalsprache dieses Handbuchs ist Englisch.

DE-3 80226780_ed6



Productveiligheidsinformatie
Bedoeld Gebruik:

Deze snoerloze

I 1 b

d

dh

zijn

verwij

entef

1d hroefd
om schroerdr

& WAARSCHUWING

te

Zorg voor een verantwoorde afvoer van accu's of recycle deze. Niet in de accu boren en

deze niet verbranden. Het niet op gepaste wijze afvoeren van accu's kan gevaar opleveren
voor het milieu of lichamelijk letsel veroorzaken.

Gebruik gereedschappen alleen met Ingersoll Rand accu's en acculaders van de juiste

spanning. Het gebruik van andere accu's kan risico op brand, lichamelijk letsel of materiéle
schade veroorzaken.

Raadpleeg formulier 04581146 in de veiligheidshandleiding van de snoerloze
slagmoersleutel, formulier 10567832 in de veiligheidshandleiding van de acculader en

formulier 10567840 in de veiligheidshandleiding van de accu voor aanvullende informatie.
Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf www.ingersollrandproducts.com

Productspecificaties

S
Spanning Aandrijving p;r Onbel Aanbevol Max.
Model MinuutToere"tal Koppelbereik | Koppel
Vv, DC Type IAfmeting| spm [omw/min| ft-Ibs (N-m) ft-Ibs
’ (N-m)
Woso | 7.2 [Pretwisselbithouderl | oo0g |0 5500 | 1~30(2~40) | 40(54)
zeskant
W0405Q| 7.2 Haaks 3/8"_| 2500 | 0~2200 | 1~30(2~40) | 40 (54)
woaop | 72 | Maaks(Pembeve- | a0 o500 | 02200 | 1~30(2~40) | 40(54)
stiging)
Snelwisselbithoud-
er-Inbussleutel voor "
Wos0AP| 72 (S abbal | 147 | 2500 | 02200 | 1~30(2~40) | 40(54)
Eind
W150 | 144 Haaks 3/8"_| 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[150 (203)
W150P | 144 Haaksﬁgi';k)’e"es' 3/8" | 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[150 (203)
wisoQc| 144 S”e'W'ZSZELZ':[“’“de' 174" | 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[150 (203)
W175 | 144 Haaks 1/2”_| 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[175 (237)
W175P | 144 Haaksﬁgi';k)’e"es' 172 | 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[175 (237)
w360 | 192 Haaks 1/2” | 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)360 (488)
W360P | 19.2 Haakigi’;?e"es' 172 | 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)[360 (488)
W360-2| 192 | HaaksVerlengd | 1/2"x2"| 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)360 (488)
80226780_ed6 NL-1
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Geluidsniveau dB (A) Trillings (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
1 Druk (Lp) #Vermogen (L) Niveau *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 29
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

T K, = 3dB meetonnauwkeurigheid
# K, = 3dB meetonnauwkeurigheid
* Meetonnauwkeurigheid bij K (Trillings)

Smering

Verwijder de hamerbehuizing om smeermiddel toe te passen. Smeer na elke 8 bedrijfsuren het
aambeeld, het slagmechanisme en de tandwielen met Ingersoll Rand vet nr.100 in. Breng het
vet gelijkmatig en spaarzaam aan. Een overmaat aan vet resulteert in een trage werking.

Onderdelen en Onderhoud

Reparatie en onderhoud van dit gereedschap mogen uitsluitend door een erkend
servicecentrum worden uitgevoerd.

Voor alle communicatie wendt u zich tot de dichtstbijzijnde Ingersoll Rand vestiging of dealer.

Milieubescherming

Als het gereedschap niet meer wordt gebruikt vanwege ouderdom, slijtage of defecten, moet
het worden gerecycled. Houd u in dat verband aan de geldende normen en regels (overheid,
bedrijf, enz.). Het niet op gepaste wijze afvoeren, kan gevaar opleveren voor het milieu.

Alleen voor landen van de Europese Gemeenschap:

Als elektrisch gereedschap niet meer wordt gebruikt vanwege ouderdom, slijtage of defecten,
moet het worden gerecycled volgens de Richtlijn 2002/96/EG betreffende afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). Ingersoll Rand gereedschappen moeten
rechtstreeks worden teruggestuurd naar:

Ingersoll Rand Distribution Centre

Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telefoon: +44 (0) 1942 257131 Fax: +44 (0) 1942 526255

NL-2 80226780_ed6



Identificatie van Symbolen

@

Stuur afvalmateriaal

Voeg dit
terug voor recycling.

product niet bij
huishoudelijk
afvalmateriaal.

Ni-Cd

Product bevat

nikkel-cadmium.

Voeg dit
product niet bij
huishoudelijk
afvalmateriaal.

De oorspronkelijke taal van deze handleiding is Engels.

80226780_ed6

Li-lon

Product bevat
Lithium-ion.
Voeg dit
product niet bij
huishoudelijk
afvalmateriaal.

NL-3
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Produktsikkerhedsinformation

Anvendelsesomrader:
Disse ledningsfri slagnager er udformet til at fierne og installere gevindskarne

lukkemekanismer.

& ADVARSEL

batterierne. Ukorrekt bortskaffelse kan skade miljget eller forarsage personskade.

speending. Brugen af andre batterier kan skabe risiko for brand, personskade eller
ejendomsbeskadigelse.

Genbrug eller bortskaf batterierne pa forsvarlig vis. Stik ikke hul i eller afbraend

Brug kun vaerktgjerne med Ingersoll Rand-oplader og -batterier med den korrekte

For yderligere information henvises der til formular 04581146 i S|kkerhedsvejledn|ngen til

de ledningsfri slagnegler, formular 10567832 i
til batteriopladeren samt formular 10567840 i

til batteriet.
Vejledninger kan downloades fra www.ingersollrandproducts.com

Sladng

deinf

med sikkert

dcinf

ion

o

med sikkert

Produktspecifikationer

Spaen- Slag Tomgang- Anbefalet Maks.
ding Drev Pr | b odlm ade| M
Model Minut b
fod-pund
V,DC Type Storrelse| bpm rpm fod-pund (N-m) (Nrm)
Hurtigvekselenhed B
W040 7.2 Sekskantet 1/4 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
W040SQ| 7.2 Kvadrat 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Kvadrat "
WO040P | 7.2 (Stifteholder) 3/8 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Hurtigvekselenhed
wodoap| 72 | Sekskantetmegle | 5500 | 0200 | 1~30(2~40) | 40(59)
til Bits med
Dobbelt Ende
W150 | 14.4 Kvadrat 3/8" 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)|150 (203)
Kvadrat .
W150P | 14.4 (Stifteholder) 3/8 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)|150 (203)
Hurtigvekselenhed B
W150QC| 14.4 Sekskantet 1/4 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)|150 (203)
W175 | 144 Kvadrat 1/2" 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)|175 (237)
Kvadrat .
W175P | 144 (Stifteholder) 1/2 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)|175 (237)
W360 | 19.2 Kvadrat 1/2" 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380)|360 (488)
Kvadrat .
W360P | 19.2 (Stifteholder) 1/2 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380)|360 (488)
W360-2| 19.2 |Kvadrat (Forlaenget)| 1/2"x 2" | 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380) 360 (488)
DA-1 80226780_ed6
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Lydniveau dB (A) Vibrations (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
1 Tryk (LP) # Effekt (L) Niveau *K
W040 83.8 94.8 46 0.9
W0405Q 83.8 94.8 46 0.9
W040P 83.8 94.8 46 0.9
WO040AP 83.8 94.8 46 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 29
W360P 923 103.3 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 29

t K, = 3dB maleusikkerhed
# K, = 3dB maleusikkerhed
* K = maleusikkerhed (Vibrations)

Smoring

Fjern hammerkassen mhp. smering. Smer ambolt, slagmekanismesamling samt gear med fedt
hver 8. time med fedt af typen Ingersoll Rand nr. 100. Fordel fedtet jeevnt og med made. En
overdreven ophobning af fedt vil resultere i langsom drift.

Dele og Vedligeholdelse

Reparation og vedligeholdelse af vaerktgjet ma kun foretages af et autoriseret servicecenter.
Al korrespondance bedes stilet til det naermeste Ingersoll Rand-kontor eller -distributer.
Miljebeskyttelse

Nar veerktgjets brugstid er udlgbet, skal det sendes til genbrug i overensstemmelse med alle
geeldende standarder og regler (lokale, landsdaekkende, europaeiske, osv.). Forkert bortskaffelse
kan skade miljoet.

Geelder kun for EU-landene:

El-vaerktgj, hvis brugstid er udlgbet, skal sendes til genbrug i overensstemmelse med EU-direktiv
2002/96/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Ingersoll Rand-vaerktgj skal returneres
direkte til:

Ingersoll Rand-Distributionscenter
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

80226780_ed6 DA-2
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Symbolidentifikation

o8 @ e

— Ni-Cd Li-lon
Returnér affald Dette produkt ma Produktet indeholder Produktet
mhp. genbrug. ikke bortskaffes med nikkel-kadmium. indeholder
almindeligt affald. Dette produkt ma litiumion.
ikke bortskaffes med Dette produkt ma
almindeligt affald. ikke bortskaffes med

almindeligt affald.

Denne vejlednings originalsprog er engelsk.

DA-3 80226780_ed6



Produktsdkerhetsinformation

Avsedd Anvéandning:

Dessa sladdlésa sldende muttermaskiner dr utformade for att lossa och dra at gdngade

fastelement.
& VARNING

Atervinn eller kassera batterierna pa ett ansvarsfullt sitt. Punktera eller brénn inte
batterierna. Olamplig kassering kan skada miljon eller orsaka personskada.

Anvind endast verktygen med Ingersoll Rand batterier och laddare med lamplig
spanning. Att anvidnda nagra andra batterier kan skapa en brandfara, personskada eller
sakskada.

Py 1-ddlé 12end i

For mer information, se sikerh for mutter
Form 04581146, siakerhetsinformation for batteriladdare Form 10567832 och
sakerhetsinformation for batteri Form 10567840.

Manualerna kan laddas ner fran www.ingersollrandproducts.com

Produktspecifikationer

Slag | o) elastad | Rel 4 .
P Drivning per N 2
Modell Minut Hastighet | Momentomrade | Moment
vV, . fotpund
likstrém Typ Storlek| spm | varv/min | fotpund (Nm) (Nm)
wodo | 72 | Snabbehuck 1yt 500 | 0~2200 | 1~30(2~40) | 40(54)
Sexkant
W040SQ 7.2 Fyrkant 3/8" | 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Fyrkant "
Wo40P 7.2 (Stifthallare) 3/8 2500 [ 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Snabbchuck
Sexkant for "
WO040AP 7.2 Dubbelsidiga 1/ 2500 [ 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Borrstycken
W150 14.4 Fyrkant 3/8" | 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)|150(203)
Fyrkant "
W150P 14.4 (Stifthallare) 3/8 3000 | 0~2200 |25~130(34~176) | 150 (203)
Wis0Qc| 144 | SAPPEhUCk ] 13000 | 0~2200 | 25~130 (34~176) | 150 (203)
Sexkant
W175 144 Fyrkant 1/2" | 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)|175(237)
Fyrkant "
W175P 144 (Stifthallare) 1/2 3000 | 0~2200 |25~130(34~176) |175 (237)
W360 19.2 Fyrkant 1/2" | 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380) | 360 (488)
Fyrkant "
W360P 19.2 (Stifthallare) 1/2 2200 [ 0~1650 |[25~280 (34~380) 360 (488)
w360-2| 19.2 Fyrkant 1, 50 27| 2200 | 0~1650 | 25~280 (34~380) | 360 (488)
(utdragen)

80226780_ed6 SV-1
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Ljudniva dB (A) (EN60745)

Modell +Tryck (L) 4 Effekt (L)

W040 38 4.

W0405Q 3.8 o4

W040P 38 o4

WO040AP 83.8 948

W150 908 1018

Wi50P 908 018
W150QC 908 018

Wi75 908 018

W175p 908 018 ; ;
W360 923 1033 6.7 2.9
W360P 923 1033 16.7 29
W360-2 923 1033 16.7 29

t K, = 3dB métosdkerhet
# K, = 3dB métosdkerhet
* K = matosakerhet (Vibrations)

Smdrjning

Demontera hammarhuset for att applicera smérjmedel. Smorj chucken, slagmekanismen och
dreven var 8:e timme med Ingersoll Rand #100 fett. Applicera fettet jamt och sparsamt. For
mycket ackumulerat fett kommer att férsamra driften.

Delar och Underhall

Reparation och underhall pa verktyg bor bara utféras av en auktoriserad reparationsverkstad.

All kommunikation hanvisas till ndrmaste Ingersoll Rand-kontor eller -distributér.

Miljéskydd
Nar verktygets livslangd har forflutit maste det atervinnas i enlighet med alla tillimpbara regler
och lagar (lokala, kommunala, statliga etc.). Oldmplig kassering kan skada miljon.

Endast for lander inom EU:

Elektriska verktyg som har uppnatt slutet pa deras livslingd maste atervinnas i enlighet med
kasseringsdirektivet for elektrisk och elektronisk utrustning (2002/96/EC). Ingersoll Rand-
verktyget ska returneras direkt till:

Ingersoll Rand Distribution Centre

Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telefon: +44 (0) 1942 257131 Fax: +44 (0) 1942 526255

Identifiering av Symboler

e @ @

— Ni-Cd Li-lon
Returnera kasserat Kassera inte den Produkten innehaller nickel- Produkten innehaller
material for hér produkten  kadmium.Kassera inte den  litiumjon.Kassera inte den
atervinning. tillsammans med héar produkten tillsammans  har produkten tillsammans
hushallssopor. med hushéllssopor. med hushéllssopor.

Originalspraket i denna manual ar engelska.
SV-2 80226780_ed6
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Sikkerhetsinformasjon for Produktet
Tiltenkt Bruk:
Disse tradlgse slagngklene er fremstillet til a flerne og montere gjengede

festeanordninger.

& ADVARSEL

e Batterier skal gjenvinnes eller avhendes pa en forsvarlig mate. Punkter eller brenn ikke
batterier. Feilavhending kan utgjere en miljofare eller fare til personskade.

e Bruk bare verktgy med Ingersoll Rand batterier med korrekt spenning. Bruk av andre
batterier kan utgjere en fare for brann, personskade eller eiendomsskade.

For ytterligere infor

det til skj

)

J!

batteriladeren og skjema 10567840 i sikkerhetshandboken til batteriet.
Handbeker kan lastes ned fra www.ingersollrandproducts.com

04581146 i sikkerhetshandboken
til den tradlgse slagngkkelen, samt skjema 10567832 i sikkerhetshandboken til

Produktspesifikasjoner

Slag | Hastigh Anbofalt |Makei
Spen- . . = P
nin Drivmek-anisme per uten (Momentom-| Vridnings-

Modell 9 Minutt [Bel in fang

| slag/ . fot-pund | fot-pund
V, DC Type Storrelse| . Ltt o/min (N-m) (N-m)
WO040 | 7.2 |Hurtigskift-Sekskant| —1/4" 2500 | 0~2200 (;:ig) 40 (54)
W040SQ| 7.2 Firkant 3/8" 2500 | 0~2200 (;:ig) 40 (54)
Firkant " 1~30
WO040P | 7.2 (tiftholder) 3/8 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
Hurtigskiftende
Heksagonal ” 1~30
WO040AP| 7.2 Stykker med 1/: 2500 | 0~2200 (2~40) 40 (54)
Dobbekgeltender
W150 | 144 Firkant 3/8" 3000 | 0~2200 25~130 150 (203)
i (34~176)
Firkant " 25~130
W150P | 14.4 (Stiftholder) 3/8 3000 | 0~2200 (34~176) 150 (203)
W150QC| 14.4 |Hurtigskift-Sekskant| 1/4" 3000 | 0~2200 éi:];g) 150 (203)
X " 25~130
W175 | 144 Firkant 1/2 3000 | 0~2200 (34~176) 175 (237)
Firkant ” 25~130
W175P | 144 (Stiftholder) 1/2 3000 | 0~2200 (34~176) 175(237)
W360 | 19.2 Firkant 172" 2200 | 0~1650 25~280 360 (488)
i (34~380)
Firkant ” 25~280
W360P | 19.2 (Stiftholder) 1/2 2200 | 0~1650 (34~380) 360 (488)
W360-2 | 19.2 | Firkant (forlenget) | 1/2"x2"| 2200 | 0~1650 25~280 360 (488)
(34~380)
80226780_ed6 NO-1
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il Lydniva dB (A) (EN60745) Vibrasjons (m/s?) (15028927)
Mode| +Trykk (L) + Effekt (L,) Niva *K
W040 3. 94.8 4.6 0.9
W040SQ 3. 94.8 4.6 0.9
W040P 3. 94.8 4. 0.9
WO040AP 83. 94.8 4.6 0.9
W150 90. 101.8 11. 3.0
W150P 90. 01.8 . 3.0

W150QC 90. 01. . 3.0
W175 90. 01. . 3.0
W175P 90. 01. . 3.0
W360 92.3 103.3 16.7 2.9
W360P 92.3 103.3 16.7 2.9
W360-2 92.3 103.3 16.7 2.9

t K,, = 3dB maleusikkerhet
# K, = 3dB maleusikkerhet
* K = maleusikkerhet (Vibrasjons)

Smoring

Fjern hammerkassen for smering. Smer ambolt, slagmekanisme og gir hver 8. time med
Ingersoll Rand # 100 smgremiddel. Serg for 8 smere et jevnt og tynt lag. Overdreven smering vil
redusere yteevnen.

Reservedeler og Vedlikehold

Reparasjon og vedlikehold av verktoyet skal bare utfgres av et autorisert servicesenter.
Alle kommunikasjoner henvises til naermeste Ingersoll Rand kontor eller distributer.
Miljebeskyttelse

Et gammelt verktgy skal gjenvinnes i henhold til gjeldende standarder og regelverk (lokale og
statlige). Feilavhending kan utgjere en miljefare.

Bare for EU-land:
Gamle kraftverktoy skal gjenvinnes i henhold til avfallsdirektivet for elektrisk og elektronisk
utstyr (2002/96/EC). Ingersoll Rand verktoy ber returneres direkte til:

Ingersoll Rand Distribusjonssenter

Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telefon: +44 (0) 1942 257131 Faks: +44 (0) 1942 526255

Symbolidentifikasjon

RO

— Ni-Cd
Returner Kast ikke produktet Produktet inneholder Produktet inneholder
avfallsmateriale sammen med nikkel-kadmium.Kast ikke litium-ion.Kast ikke
for gjenvinning.  husholdningsavfall.  produktet sammen med  produktet sammen med
husholdningsavfall. husholdningsavfall.

Héandbokens originalsprak er engelsk.
NO-2 80226780_ed6
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kierteilla varustettujen kiinnikkeiden

Tietoja Tuoteturvallisuudesta

Kéyttotarkoitus:
Na@ma johdottomat impaktiavail on itel

& VAROITU

e Kierrita tai havita akut vastuullisella tavalla. Al lvista tai polta akkuja. Vaara havitystapa
Vvoi vaarantaa ympariston tai aiheuttaa henkilvahinkoja.

o Kayta tyokaluja vain Ingersoll Randin akuilla ja laturilla, joissa on oikea jannite. Jonkun
muun akun kéytto saattaa aiheuttaa tulipalon, henkild- tai omaisuusvahinkojen vaaran.

Lisatietoja on johdottoman impaktiavai t vallisuuden | kk
04581146, akkul in valli | kkeessa 10567832 ja akun
t valli | kk 10567840.

Ohjeet voi ladata osoitteesta www.ingersollrandproducts.com

Tuotteen Tekniset Tiedot

Iskujen Nopeus iteltu|  Suurin
Jannite Kayttolaite aara | Kuormitta- . "
. . . Momentti| Momentti
Malli issa| mat
. ft-lbs ft-lbs
V,DC Tyyppi Koko bpm rpm (N-m) (N-m)
Pikavaihto " 1~30
W040 7.2 kuusiopéa 1/4 2500 0~2200 (2~40) 40 (54)
W040SQ| 7.2 Neliskulmainen 3/8" 2500 0~2200 (;:ig) 40 (54)
Neliskulmainen " 1~30
W040P 7.2 (Nastan Pidike) 3/8 2500 0~2200 (2~40) 40 (54)
Pikavaihto kuu- 1~30
WO40AP| 7.2 siopaa Tuplalop- /4" 2500 0~2200 40 (54)
- N (2~40)
puisille Terille
W150 14.4 Neliskulmainen 3/8" 3000 0~2200 25~130 150 (203)
) (34~176)
Neliskulmainen " 25~130
W150P | 144 (Nastan Pidike) 3/8 3000 0~2200 (34~176) 150 (203)
Pikavaihto B 25~130
W150QC| 14.4 kuusiopéa 1/4 3000 0~2200 (34~176) 150 (203)
. . " 25~130
W175 144 Neliskulmainen 1/2 3000 0~2200 (34~176) 175 (237)
Neliskulmainen " 25~130
W175P | 144 (Nastan Pidike) 1/2 3000 0~2200 (34~176) 175 (237)
. . " 25~280
W360 19.2 Neliskulmainen 1/2 2200 0~1650 (34~380) 360 (488)
Neliskulmainen " 25~280
W360P [ 19.2 (Nastan Pidike) 1/2 2200 0~1650 (34~380) 360 (488)
Neliskulmainen P 25~280
W360-2 | 19.2 (jatkettu) 1/2"x 2 2200 0~1650 (34~380) 360 (488)
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. Melutaso dB (A) (EN60745) Virina (m/s?) (15028927)
Malli 1 Paine (L,) $Teho (L,) Taso *K
WO040 3. 94. 4.6 0.9

W040SQ 3. 94. 4.6 0.9
W040P 3. 94. 4, 0.9
WO040AP 83. 94.8 4.6 0.9
W150 90. 101.8 11. 3.0
W150P 90. 01.8 . 3.0
W150QC 90. 01.8 . 3.0
W175 90. 01.8 . 3.0
W175P 90. 01.8 R 3.0
W360 92.3 103.3 16.7 29
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 29

t K , = 3dB mittauksen epavarmuus
¥ K,,, = 3dB mittauksen epdvarmuus
* K = mittauksen epavarmuus (Varina)

Voitelu

Irrota iskukotelo, kun haluat kéyttaa voitelua. Rasvaa alasin, impaktimekanismi ja vaihteet 8
tunnin valein Ingersoll Rand #100 -rasvalla. Levita rasvaa tasaisesti ja saasteligasti. Liiallinen
rasvamaara hidastaa toimintaa.

Osat ja Huolto
Vain valtuutettu huoltokorjauskeskus saa korjata ja huoltaa tatd tyokalua.
Hoida viestinta lahimman Ingersoll Randin toimiston tai jakelijan kanssa.

Ympériston Suojelu

Kun Ingersoll Randin tyckalun kéyttika on ohi, se on kierratettava voimassa olevien
standardien ja saadosten mukaisesti (paikalliset, osavaltikohtaiset, maakohtaiset jne.). Vaara
hévitystapa voi vahingoittaa ymparistoa.

Koskee vain EU-alueen Maita:

Séhkotyokalut, jotka ovat tulleet kdyttoikansa paahan, on kierratettava WEEE-direktiivin
(2002/96/EY) mukaisesti. Ingersoll Randin tydkalut on palautettava suoraan osoitteella:

Ingersoll Rand Distribution Centre

Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Puhelin: +44 (0) 1942 257131 Faksi: +44 (0) 1942 526255

Symbolin Tunniste

e e

Ni-Cd Li-lon
Palauta Al3 havita Tuote sisaltad Tuote sis itiumionia.
jatemateriaali tatd tuotetta nikkelikadmiumia. Ala havita tatd tuotetta
kierratettavaksi. kotitalousjatteen Ala havita tata tuotetta kotitalousjatteen
mukana. kotitalousjatteen mukana. mukana.

Taman ohjeen alkuperdinen kieli on englanti.
Fl-2 80226780_ed6



Informacées de Seguranca do Produto

Utilizagao Prevista:

Estas Chaves de Impacto Sem Fios destinam-se a remocao e a instalacao de dispositivos de

fixacao roscados.
A AvIso

e Elimine ou recicle as baterias de forma responsavel. Nao perfure nem queime as baterias.
Uma eliminagéo incorrecta pode prejudicar o ambiente ou causar lesdes pessoais.

o Utilize exclusi Ferr com o carregador de baterias e as baterias da
Ingersoll Rand com a tensao adequada. A utilizagdo de outras baterias pode dar azo a riscos
de incéndio, lesées ou danos materiais.

had I

Para obter informagdes mais d [. o | com as informagées de
seguranga da Chave de Impacto Sem Fios, com a referéncia 04581146, o manual com as
informagées de seguranca do Carregador de Baterias, com a referéncia 10567832, e o
manual com as informagées de seguranga da Bateria, com a referéncia 10567840.

Pode transferir manuais do seguinte enderego da Internet: www.ingersollrandproducts.com

Especifica¢des do Produto

. Impactos|Velocid-| Intervalo de .
R Mecanismo de b sl Binario
Acci por |ade Sem|Bindrio de Aperto, Max
Model < Minuto | Carga | Recomendado :
v, cC Tipo Tamanho| bpm | rpm | pés-libras (N-m) [PE51iPras
, P P pm | p (N-m)
woao | 72 [HexdeMudancal bt o500 [0~2200| 1~30(2~40) | 40(54)
Répida
W040sQ| 7.2 Quadra 3/8" | 2500 |0~2200] 1~30(2~40) | 40(54)
Woaop | 72 |QuadraReten-| 0| o5h0 [0~2200| 1~30(2~40) | 40(54)
tor de Pinos)
Hex de Mudanca
Wo40AP| 72 | Répidapara 174" | 2500 |0~2200| 1~30(2~40) | 40(54)
Brocas de Duas
Pontas
W150 | 144 Quadra 3/8" | 3000 |0~2200 | 25~130(34~176) | 150 (203)
Wisop | 144 | QuadraReten-1 013000 | 0-2200 | 25-130 (34~176) | 150 (203)
tor de Pinos)
Ww1s0Qc| 14.4 Hexizm;:anga 1/4 | 3000 |0~2200|25~130(34~176) | 150 (203)
w175 | 144 Quadra 1722 | 3000 | 0~2200 | 25~130 34~176) | 175 (237)
W175p | 144 | QuadraReten-t o0 5000 | 0~2200 | 25-130 (34~176) | 175 (237)
tor de Pinos)
W360 | 192 Quadra 1/2 | 2200 | 0~1650 | 25~280 (34~380) | 360 (488)
W360p | 102 |QuadraReten-| 0| 000 | 0~1650 | 25~280 (34~380) | 360 (488)
tor de Pinos)
W360-2| 19.2 Quadra 1/2"x2" | 2200 | 0~1650 | 25~280 (34~380) | 360 (488)
(prolongada)
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Nivel de Ruido dB (A) Vibragdes (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
t Presséo (L) # Poténcia (L) Nivel *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

t Incerteza de medida K , =3dB
# Incerteza de medida K , = 3dB
* Incerteza de medida K (Vibragoes)

Lubrificagcao

Remova a caixa do martelo para poder proceder a lubrificagdo. Lubrifique a matriz, o conjunto
do mecanismo de impacto e as engrenagens a cada 8 horas com massa lubrificante #100 da
Ingersoll Rand. Aplique a massa lubrificante de forma uniforme e na quantidade adequada.
Uma acumulagéo excessiva de massa lubrificante da azo a uma operagao mais lenta.

Pecas e Manutencao

A reparagao e a manutencao da ferramenta sé devem ser levadas a cabo por um Centro de
Assisténcia Técnica Autorizado.

Para qualquer assunto, contacte o escritdrio ou o distribuidor da Ingersoll Rand mais préximo.

Proteccdao do Ambiente

Quando a vida util de uma ferramenta chega ao fim, ela tem de ser reciclada de acordo com
todas as normas e os regulamentos aplicaveis (locais, estaduais, nacionais, federais, etc.). Uma
eliminagdo errada pode prejudicar o ambiente.

S6 para paises da Uniao Europeia:

As ferramentas eléctricas que chegaram ao fim da sua vida util tém de ser recicladas de acordo
com a Directiva Comunitaria relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos
(2002/96/EC). As ferramentas Ingersoll Rand devem ser directamente devolvidas ao:

Centro de Distribuicao da Ingersoll Rand

Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131 Fax: +44 (0) 1942 526255

PT-2 80226780_ed6
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Identificacdao dos Simbolos

o8 W o

Ni-Cd Li-lon
Devolver para N&o juntar este Este produto Este produto
reciclagem. produto ao lixo contém niquel e contém ides de litio.
doméstico. cadmio. N&o juntar este
N&o juntar este produto ao lixo
produto ao lixo doméstico.
doméstico.

O idioma original deste manual é o inglés.

80226780_ed6 PT-3



(EL)

MAnpogopieg Aopaleiag Mpoiovrog

Mpoopi{opevn Xprion:

AvuTtd ta KpouoTika Spamavokatcdfida pmarapiag éxouv oxeSlacTei yia Thv agaipeon Kat
TNV EYKATACTAON CQIYKTHPWV HE OTIEIpWHA.

& NPOEIAOMOIHEH

®OpovtioTe yia TNV KATGAANAn avakukAwaen i 8140gon Twv pratapiwv. Mnv Tpundre Kat
HnV Kaite Tig pratapies. H ea@alpévn Siabeon evoéxetal va B€oel o€ kivduvo To epiBaNiov iy
Va TIPOKANECEL TPOAUHATIOHO.

e Xpnoip ite Ta epyaleia povo pe prraTapieg Kat PopTIoTEC KATAAANANG TAONG TG
Ingersoll Rand. H xprion omotoudrmote GANOU TUTTOU PMTATAPIWY UITOPE( VO TIPOKANEDEL
KIVOUVO QWTIAG, TPAUUATIONOU 1} UNIKEG {nUIEG.

Na nepioodTepeC MAnpoyopisg, avatpére oTo £vrumo 04581146 Tou eyxelpidiov
TANPOPOPIV acPalEiag yla KpouoTIKA Spamavokatodfida pmarapiag, oTo évrumo
10567832 Tou £yxeipidil Anpo@opiul @al&iag yla popTIoTEG pratapiag Kait 6To
£vtumo 10567840 Tou gyxsip18iov MAnPo@PopIRV ac@alsiag yia prmatapisg.

AR eyxelptdiwv pmopei va yivel amod tnv nAektpovikn SievBuvon
www.ingersollrandproducts.com.

Mpodiaypapég Mpoidvtog

Kpovosig Taxotnta ZUVICTWHEVO Méy.
Taon| Mnxavioudg Kivnong . " Xwpig . . .
avd Aento ) Eupog Pom Pom
MovTtélo! Doptio poc ne n
. R OTPOYEC aval . . ft-lbs
V,DC Tomog Y ¢| bpm Ao (rpm) ft-lbs (N-m) (N-m)
E€aywviko
woso | 72 | E8GeTMA | 2500 0~2200 1~30(2~40) | 40 (54)
Taxeiag
ANaynig
W040SQ| 7.2 | Tetpdywvo 3/8" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Tetpdywvo
WO040P | 7.2 | (Zuykpatnth 3/8" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Pac Akidac)
E€aywvikd
E€aptnua
Tayeiag
WO40AP | 7.2 ANayng 1/4" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Koppdatia
yia AumAig
Emedvelag
W150 | 144 | Tetpaywvo 3/8" 3000 0~2200 25~130 (34~176)|150 (203)
Tetpdywvo
W150P | 14.4 | (Zuykpatnth 3/8" 3000 0~2200 25~130 (34~176)|150 (203)
Pag Akidac)
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(EL)

Kpovoeig Taxotnta ZUVICTWHEVO Méy.
Taon| Mnxaviopog Kivnong . . Xwpig . . "
avd Aento ) EvUpog Pomi Pom
MovTtého Doprio po¢ ne n
. RPN OTPOPEC avd . = ft-lbs
Vv, DC Tomog Y ¢| bpm Aemt (rpm) ft-lbs (N-m) (N-m)
E€aywvikd
wis00C | 144 | EEGPTHA |0 1 300 0~2200  [25~130 (34~176){150 (203)
Tayeiag
alayng
W175 | 144 | Terpaywvo 1/2" 3000 0~2200 [25~130(34~176)(175 (237),
Tetpdywvo
W175P | 144 | (Suykpatnmy | 172" 3000 0~2200  [25~130 (34~176)|175 (237)
Pag Akidag)
W360 | 19.2 | Terpaywvo 1/2" 2200 0~1650 |25~280 (34~380)(360 (488)
Tetpaywvo
W360P | 19.2 | (Zuykpatnt 1/2" 2200 0~1650 25~280 (34~380)|360 (488)
Pag Akidag)
W360-2 | 192 | TERAYVO |y 00y on| 2200 0~1650  |25~280 (34~380)[360 (488)
(X& Extaon)
HnTikA Z1a6pn dB (A) Kpadaopwv (m/s?)
Movtélo (EN60745) (15028927)
1 Migon (Lp) $loxug (L) Italun *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 1033 16.7 29
W360P 923 1033 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 29

+ KpA = 3dB aBeBatdtnrta pétpnong
¥ K, = 3dB aeBatdtnra pétpnong
*K = aPeBaioTnTa pHETPNong (KPadaopwv)

80226780_ed6
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Aimavon

A@aipéoTe TN Brikn TOU GPUPLOY YIA VO ATTAWGCETE TO MITAVTIKG. AUTAIVETE TO ApOVL, TO CUOTNHA
KPOUGTIKOU pNnXaviopoU Kat ta ypavadia kabe 8 wpeg pe ypdoo Ingersoll Rand #100. Am\wote
OHOIOHOPPA HIKPH TTOCOTNTA Ypdoou. H umepBoAikr) cucowpeuon ypdoou Ba PEWwoEL TV
TaxuTNTA TN AEITOUPYIaC.

E§aptipata Kat Zuvtipnon

H emokeur| kat cuvTrpnon Twv epyaleiwv Mpémel va Sievepyeital amod e§ouctodotnpévo Kévipo
SépBIc.
lMa emkovwvia, ameubuvBeite oo MAnoiéotepo ypageio 1y Stavopéa tne Ingersoll Rand.

NepiBarlovrtoroyikn Mpootacia

‘Otav A&t n Sidpketa {wrig Tou, To €PYOAEIO TIPETTEL VA AVAKUKAWVETAL CUP@WVA HE TA loXUovTa
TIPOTUTIA KAl KAVOVIGHOUG (TOTTKOUG, KPATIKOUG, OHOOTIOVSIAKOUG, KATL). H akatdAAnAn SidBson
evdéxetal va Boel og Kivouvo To TEpIBANov.

Mévo yia xwpe¢ TG Evpwmaikig Evwong:

Ta nAekTpIKd epyaleia TOU €XOUV PTACEL 0TO TENOG TNG (WG TOUG TTPETTEL VAl AVAKUKAWVOVTAL
oOpPwva pe Ty Odnyia (2002/96/EK) yia Ta améBAnta 186wV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e€omhiopou.

Ta epyaleia Tne Ingersoll Rand Ba mpénel va emotpépovtal ameubeiag oTo:

Kévtpo Alavoprig tng Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

Avayvwpion Zupforwv
@Ié — Ni-Cd Li-lon
Emotpéyte Ta Mn amoppimntete To mpoidv mepLéxel To mpoidv mepLéxel
anéPfAnTa yla TO TIAPOV TTPOIOV VIKENO-KAS 0. 16vta AiBiou.
QAVOKUKAWON . padi pe oiakd Mnv anoppintete Mnv anoppintete
anoPAnta. TO TIAPOV TIPOIOV TO TIAPOV TIPOIOV
padi pe olkiakd padi pe olkiakd
anopAnta. anopAnta.

To eyxelpidio autd cuvTAXBNKE apXIKA 0TV ayyAiKr) YAwooa.
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Priro¢nik za Varno Uporabo lzdelka

Predvidena Uporaba:

Ti brezzi¢ni udarni kljuéi so

i odst

2

juin $canju vijacnih spojev.

& OPOZORILO

e Baterije odlagajte ali reciklirajte odgovorno. Baterij ne poskusajte preluknjati ali zazgati.
Nepravilno odlaganje je lahko nevarno okolju ali povzrodi telesne poskodbe.

e Orodja uporabljajte samo z baterijami primerne napetosti in polnilniki Ingersoll Rand.
Uporaba drugih tipov baterij lahko povzroci pozar, telesne poskodbe ali poskodbe lastnine.

Za dodatne informacije si oglejte Priro¢nik za varno uporabo brezzi¢nega udarnega kljuca
04581146, Prirocnik za varno uporabo polnilnika baterij 10567832 in Priro¢nik za varno

uporabo baterij 10567840.
Prirocnike lahko prenesete s spletne strani www.ingersollrandproducts.com

Specifikacije I1zdelka

Udarci Hitrost Brez | Priporoéeni |Najvedji
Napetost Pogon na .
. Obremenitve| obseg Navora | Navor
Model
m‘gri?::k Tip Velikost| bpm obr/min ft-lbs (N-m) ::;_I::)
woao | 72 [ cestrObMVERK |y ooo0 | 02200 | 1-30(2~40) | 40(54)
za Hitro Menjavo
\W040SQ) 7.2 Kvadrat 3/8" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Kvadrat
WO040P 7.2 (Zadrzevalec 3/8" | 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Sornika)
Sestrobni Vijak
wosoap| 72 [AHIOMENAYO o500 | 0~2200 | 1~30(2~40) | 40(54)
za Dvokon¢ne
Ostruzke
W150 14.4 Kvadrat 3/8" 3000 0~2200  |25~130 (34~176)|150 (203)|
Kvadrat
W150P 144 (Zadrzevalec 3/8" 3000 0~2200 [25~130 (34~176)|150 (203),
Sornika)
Sestrobni Vijak .
150QC| 144 2 Hitro Menjavo 1/4 3000 0~2200 |25~130 (34~176)|150 (203)|
W175 144 Kvadrat 1/2" | 3000 0~2200  |25~130 (34~176)|175 (237)|
Kvadrat
W175P 144 (Zadrzevalec 1/2" 3000 0~2200 [25~130 (34~176)|175 (237)|
Sornika)
W360 19.2 Kvadrat 1/2" | 2200 0~1650  [25~280 (34~380)[360 (488)|
Kvadrat
W360P 19.2 (Zadrzevalec 1/2" 2200 0~1650  [25~280 (34~380)|360 (488),
Sornika)
w360-2| 192 Kvadrat 15y 20 2200 | 0~1650  [25~280 (34~380)360 (488)
(podaljsan)

80226780_ed6
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Raven Hrupa dB (A) Vibracije (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
1 Tlak (Lp) $Moc (L,) Raven *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W0405SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 29

T KM = 3dB merski priblizek
$K,,, = 3dB merski priblizek
* K=merilna negotovost (Vibracije)

Mazanje

Pred mazanjem snemite ohisje. Vsakih 8 ur z mastjo Ingersoll Rand #100 podmazite nakovalo,
udarni mehanizem in zobnike. Mast nanasajte enakomerno in zmerno. Prekomerno kopicenje
masti povzroci pocasno delovanje.

Sestavni deli in Vzdrzevanje
Popravila in vzdrzevanje tega orodja lahko izvajajo samo na pooblas¢enem servisnem centru.

Morebitne pripombe in vprasanja sporocite najbliziemu predstavnistvu ali zastopniku podjetja
Ingersoll Rand.

Zascita Okolja
Orodje po izteku Zivljenjske dobe reciklirate v skladu z vsemi veljavnimi standardi in predpisi
(lokalnimi, zveznimi, drzavnimi, itd.). Nepravilno odlaganje ogroza naravo.

Samo za Drzave v Evropski Uniji:
Elektri¢no orodje po izteku Zivljenjske dobe reciklirajte v skladu z Direktivo o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (2002/96/ES). Orodja Ingersoll Rand vrnite na naslov:

Distribucijski Center Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

SL-2 80226780_ed6



Legenda Simbolov

o8 B W

— Ni-Cd Li-lon
Odpadni material Izdelka ne odlagajte Izdelek vsebuje Izdelek vsebuje
vrnite v recikliranje. z gospodinjskimi nikelj-kadmij. litij-ion.
odpadki. Izdelka ne odlagajte  Izdelka ne odlagajte
z gospodinjskimi z gospodinjskimi
odpadki. odpadki.

Izvirni jezik tega priro¢nika je anglescina.

80226780_ed6 SL-3
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Bezpecnostné Informacie o Vyrobku

Planované Pouzitie:
Tieto bezdrdtové razové utahovaky slizia na uvoliiovanie a utahovanie spojovacich

prvkov so zavitom.
VAROVANIE

Batérie zodpovedne zrecyklujte alebo zlikvidujte. Batérie neprepichujte ani nespalujte.
Nespravna likvidacia batérii moze ohrozit Zivotné prostredie alebo sposobit traz.

Pouzivajte vyluéne naradie s batériami a nabijackou znacky Ingersoll Rand s prislusnym
napatim. Pouzitie akychkolvek inych batérii méze sposobit riziko vzniku poziaru, razu alebo
poskodenia majetku.

Dalsie informécie najdete v Bezpeé avode pre bezdrdtové razové utahovaky
04581146, Informacnom bezpeci avode pre nabijacku al la 10567832av
Informaénom bezpeénostnom navode pre akumulator 10567840.

Névody si mozete stiahnut z webovej adresy www.ingersollrandproducts.com

Technické Udaje produktu

Razov | Rychlost | Odporiéany
Napati Upinaci Hriadel' Rozsah
Model Momentu
(stopa-libry) (stopa-
V,DC Typ Rozmer| u/min ot./min libry)
N-m
N-m
woso | 72 | Rchlowymenny it 5500 | 02200 | 1~30 (2~40) | 40 (54)
Sesthran
wo40sQ| 7.2 Stvorec 3/8" | 2500 | 0~2200 | 1~30 (2~40) | 40 (54)
Stvorec .
WOA0P | 72 | apuy| /7 | 2500 | 0-2200 | 1-30 (~40) | 40(54)
Rychlovymenny
WO040AP| 7.2 sesthranpre |y | 9500 | 0~2200 | 1~30 (2~40) | 40(54)
Obojstranné
Nastavce.
W150 | 144 Stvorec 3/8" | 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[150 (203)
wisop | 144 | Storec 3/8" | 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[150 (203)
(Pridrziavac¢ Capu)
W150QC| 14.4 Rycg'eos‘gg:""y 174" | 3000 | 0~2200 [25~130 (34~176)[150 (203)
W175 | 144 Stvorec 172 |_3000 | 0~2200 [25-130(34~176)[175 (237)
wi7sp | 144 | Storec 1727 | 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)[175 (237)
(Pridrziava¢ Capu)
W360 | 192 Stvorec 172" | 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)[360 (488)
waeop | 1902 | Storec 12 | 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)360 (488)
(Pridrziava¢ Capu)
W360-2| 192 sorec il 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)360 (488)
(Rozsireny)
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Hladina Hluku dB (A) Vibracii (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
+ Akusticky tlak (L)) $Vykon (L) Hladina *K
WO040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO40AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

t K, = neurcitost merania 3dB
# K, = neurcitost merania 3dB
* K = neistota merania (Vibracii)

Mazanie

Odstrante puzdro kladiva, aby ste mohli naniest mazadlo. Namazte nakovu, teleso udieracieho
mechanizmu a prevody kaZdych 8 hodin mazadlom Ingersoll Rand #100. Naneste mazadlo
rovnomerne a striedmo. Nadmerné nahromadenie mazadla spdsobi pomalé fungovanie.

Casti a Udrzba

Opravy a tudrzba vyrobku by sa mala vykonavat iba v autorizovanom servisnom stredisku.

Vsetku komunikéciu a vsetky otazky adresujte na najblizsiu kancelariu spolo¢nosti
Ingersoll Rand alebo na distributora.

Ochrana Zivotného Prostredia

Po skonceni Zivotnosti nastroja musi byt tento nastroj recyklovany v sulade so vietkymi platnymi
normami a predpismi (miestnymi, statnymi, regionalnymi, federalnymi, atd’). Nespravne
likvidovanie akumulatorov méze ohrozit Zivotné prostredie.

Iba pre krajiny Eurépskej Unie:

Elektrické nastroje, ktoré su na konci zivotnosti, musia byt recyklované v stlade so Smernicou o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (2002/96/EC). Nastroje spolo¢nosti

Ingersoll Rand by mali byt vratené priamo na toto miesto:

Distribu¢né Centrum Spoloé¢nosti Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131 Fax: +44 (0) 1942 526255

80226780_ed6 SK-2
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Identifikacia Symbolov

o8 B W

— Ni-cd Li-lon

Vrétte odpadovy Nevyhadzujte tento Vyrobok obsahuje Vyrobok obsahuje

material na vyrobok spolu s nikel-kadmium. litium-ion.
recyklaciu. domécim odpadom.  Nevyhadzujte tento Nevyhadzujte tento
vyrobok spolu s vyrobok spolu s

domécim odpadom.  domacim odpadom.

Povodnym jazykom tejto prirucky je anglictina.

SK-3 80226780_ed6
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i a utahovani zavitovych spojovacich

VAROVANI

Akumulatory zodpovédné likvidujte nebo recyklujte. Nepropichujte je ani nepalte. Pfi
nespravné likvidaci muze dojit k ohrozeni Zivotniho prostiedi nebo k osobnimu zranéni.

Bezpecnostni Informace o Produktu
Uéel Pouziti:

L 14 . "

Tyto ové aky slouzi k
prvka.

Nastroje pouzivejte pouze s ak latory a nabijeckou pfislusného napéti od
spoleénosti Ingersoll Rand. Pouziti jinych akumulatorti mtze zplsobit nebezpeti pozéaru,
osobniho zranéni nebo poskozeni majetku.

Pro dalsi informace nahlednete do Formulare prirucky s bezpeénostnimi informacemi
k ak latorovému ra hovaku 04581146, Formulafe pfirucky

s bezpeénostnimi informacemi k nabijecce baterii 10567832 a Formulare pFiru¢ky

s bezpeénostnimi informacemi k bateriim 10567840.

Prirucky si miizete stdhnout z webové stranky www.ingersollrandproducts.com

Specifikace Vyrobku
Narazy Ryd\iliost Do;‘::::; " | Maximalni
Napéti | Upinaci vystupni Hridel za 3 'p . o Utahovaci
. Zadném | Utahovaciho
Model Minutu P Moment
Zatizeni Momentu
. uderu/ . stop-liber stop-liber
V,DC Typ Velikost min ot./min (N-m) (N-m.
woao | 72 |Ryehlovyménny |l 5500 | 02200 | 1-30(2~40) | 40(54)
Sestihran
W040SQ| 7.2 Ctythran 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Ctythran .
Wo40P 7.2 (Uchytka Cepu) 3/8 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Rychlovyménny
wosoap| 7.2 | SStrANPIO |y o500 | 002200 | 130 (2~40) | 40(54)
Cepele s Dvojim
Zakoncenim
W150 14.4 Ctythran 3/8" 3000 [ 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
Ctythran .
WI150P | 144 (Uchytka Cepu) 3/8 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
W150QC| 144 Rycg'm’.yme””y 1/4" | 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
estihran
W175 144 Ctythran 1/2" 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 175 (237)
Ctythran .
W175P 144 (Uchytka Cepu) 1/2 3000 0~2200 |25~130 (34~176)| 175 (237)
W360 19.2 Ctythran 1/2" 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
Ctythran .
W360P [ 19.2 (Uchytka Cepu) 1/2 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
W360-2| 192 cothran o 2r| 2200 | 0-1650 [25-280 (34~380)| 360 (488)
(prodlouzeny)

80226780_ed6 Cs-1
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Hladina Hluku dB (A) Vibraci (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
tTlak (L) $Vykon (L) Hladina *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 92.3 1033 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 92.3 103.3 16.7 2.9

t K, = nepfesnost méfeni 3dB
# K, = nepfesnost méfeni 3dB
*K = nejistota méfeni (Vibraci)

Odstrante kryt kladiva a aplikujte mazani. Namazte kovadlinu, ndrazovy mechanismus a
prevody kazdych 8 hodin tukem Ingersoll Rand #100. Aplikujte mazivo rovhomérné a Usporné.
Nadbytecné nahromadéni maziva bude mit za nasledek pomaly chod.

Dily a Udrzba

Oprava a Udrzba vyrobku by méla byt provddéna pouze v autorizovaném servisnim stiedisku.

Veskerou komunikaci adresujte na nejblizsi kancelat Ingersoll Rand nebo na distributora.

Ochrana Zivotniho Prostiedi

Po skonceni Zivotnosti musi byt naradi recyklovano v souladu se vsemi platnymi normami
a piedpisy (mistnimi, statnimi, federalnimi atd.). Nespravnou likvidaci mtze dojit k ohroZeni
Zivotniho prostiedi.

Pouze pro zemé Evropské Unie:

Elektricka naradi, ktera dosahla konce své Zivotnosti, musi byt recyklovéna v souladu se Smérnici
pro odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni (2002/96/EC). Nafadi Ingersoll Rand by se
mély vratit pfimo na:

Distribuc¢ni Centrum Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

cs-2 80226780_ed6



Identifikace Symboli
& ._
Vratte odpadovy Tento vyrobek
material k recyklaci. nelikvidujte
s domovnim
odpadem.

Vychozim jazykem této pfirucky je anglictina.

80226780_ed6

Ni-Cd

Vyrobek obsahuje
nikl-kadmium.
Tento vyrobek

nelikvidujte
s domovnim
odpadem.

Li-lon

Vyrobek obsahuje
lithium-ion.
Tento vyrobek
nelikvidujte
s domovnim
odpadem.

cs-3
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Toote Ohutusteave

Ettendhtud Kasutamine.
Need juhtmeta lI66kmutrivétmed on ette ndhtud keermestatud kinnitusdetailide

Idamiseks ja Idami<el

& HOIATUS

e Utiliseerige véi andke akud vastutustundlikult korduvkasutusse. Arge I6hkuge ega
péletage akut. Vaar utiliseerimine v6ib kahjustada keskkonda véi péhjustada kehavigastusi.

o Kasutage vaid neid t6oriistu, mis on var ud né kol
Ingersoll Randi aku ja laaduriga. Teistsuguste akude kasutamine loob ohu tulekahju
kehavigastuste véi varalise kahju tekkeks.

handi

Li leiate juh lookmutrivé (Cordless Impact Wrench
Safety Manual Form 04581146), akulaaduri hendist (Battery Charger Safety
Information Manual Form 10567832) ja aku ohutus;uhend|st (Battery Safety Information
Manual Form 10567840).

Juhendeid saab alla laadida aadressilt www.ingersollrandproducts.com

Toote Tehnilised Andmed

..., . |Koormuseta| Ettendhtud | .
) . Looki | ... N .
Pinge Ajam Mingti Poorlemis- | Momendiva- moment
Mudel kiirus hemik
Vialalis-| e | mest | 199K | oimin | fedbs (Nm) | ftlbs (Nm)
pinge) minutis|
woqo | 72 | Kinvahets |yl o500 | 02200 | 1~30(2~40) | 40 ()
Kuuskant
WO040SQ| 7.2 Ruut 3/8" | 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Ruut "
WO040P 7.2 (Tihvtkinnitus) 3/8 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Kiirvahetus
WO40AP| 7.2 Kuuskant |30 | 5500 | 0~2200 | 1~30(2~40) | 40(54)
Kaheotsalistele
Puurkroonidele
W150 14.4 Ruut 3/8" | 3000 0~2200 [25~130(34~176)[ 150 (203)
Ruut "
W150P 14.4 (Tihvtkinnitus) 3/8 3000 0~2200 [25~130(34~176)[ 150 (203)
Kiirvahetus "
W150QC| 14.4 Kuuskant 1/4 3000 0~2200 [25~130(34~176)[ 150 (203)
W175 144 Ruut 1/2" | 3000 0~2200 [25~130(34~176)[ 175 (237)
Ruut .
W175P 14.4 (Tihvtkinnitus) 1/2 3000 0~2200 [25~130(34~176)[ 175 (237)
W360 19.2 Ruut 1/2" | 2200 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
Ruut "
W360P 19.2 (Tihvtkinnitus) 1/2 2200 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
W360-2 19.2  |Ruut (Pikendus)|1/2"x 2"| 2200 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)

ET-1 80226780_ed6
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Miiratase dB (A) Vibratsioon (m/s?)

Mudel (EN60745) (15028927)
tRéhk (L) $Véimsus (L) Tase *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 92.3 103.3 16.7 29
W360P 92.3 103.3 16.7 2.9
W360-2 92.3 103.3 16.7 29

t K, = 3dB méStemadramatus
# K, = 3dB médtemaaramatus
* K = mobdtmise maaramatust (Vibratsioon)

Maédrimine

arimiseks eemaldage vasar. Maarige alasit, I66gimehhanismi ja lilekannet iga 8 tunni tagant
madrdega Ingersoll Rand #100. Maarige ihtlase 6hukese kihina. Maarde liigne kogunemine
péhjustab todtamisel takistusi.

Osad ja Hooldus
Toc

ista remont ja hooldus tuleb teostada tiksnes volitatud teeninduskeskuses.

Lisateabe saamiseks poorduge firma Ingersoll Rand Iéhima biroo véi edasimiitja poole.

Keskkonnakaitse

Pérast kasutusea I6ppu tuleb todriist utiliseerida kooskélas kéigi kehtivate normide ja
eeskirjadega (kohalikud, maakondlikud, riiklikud, foderaalsed jne). Néuete rikkumisel véite
péhjustada keskkonnakahju.

Ainult Euroopa Liidu Riikidel
Tooea l6ppu jéudnud elektritdoriistad tuleb utiliseerida vastavalt elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete direktiivile (Waste Electric and Electronic Equipment Directive,
2002/96/EU). Ingersoll Randi to6riistad tuleb tagastada vahetult jargmisse kohta:

Ingersoll Rand Distribution Centre (Ingersoll Randi Turustuskeskus)
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

80226780_ed6 ET-2
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Tingmaérkide Selgitus

Tagastage jaatmed
taaskasutuseks.

— Ni-Cd Li-lon
Arge kérvaldage
seda toodet koos
olmejaatmetega.

Toode sisaldab
liitium-ioonmaterjale.
Arge kérvaldage
seda toodet koos
olmejaatmetega.

Toode sisaldab niklit
ja kaadmiumi.
Arge kérvaldage
seda toodet koos
olmejaatmetega.

Kéesoleva juhendi originaalkeeleks on inglise keel.

ET-3
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A Termékre Vonatkozé Biztonsagi Informaciok

Felhasznalasi Teriilet:
Ezeket a vezeték nélkiili iitvecsavarozoé gépek tes ro
felszerelésére tervezték.

VIG T
o Azakk 15 kat felelésséggel h itsa ujra, illetve ar 1 Ne lyukassza

ki vagy égesse el az akkumuldtorokat. A nem megfelel artalmatlanitas veszélyeztetheti a
kornyezetet vagy személyi sériiléseket okozhat.

o A szerszamokat csak megfelel6 fesziiltségii Ingersoll Rand akkumulatorokkal és
toltovel hasznalja. Mas tipust akkumulatorok hasznalata tlzveszélyt, személyi sériiléseket,
vagy anyagi karokat okozhat.

Tovabbi informacié a Vezeték nélkiili iitvecsavarozéra koz6 termékbi
informaciok cimii 04581146 szamu ut ok az Akk latortoltore L
biztonsagi informaciok cimii 10567832 szamu U ok illetve az Akk latorra

vonatkozé biztonsagi informaciok cimii 10567840 szamu Gtmutatdéban talalhatok.
A kézikonyvek letoltési cime: www.ingersollrandproducts.com

A Termék Jellemzoi
I Utések |Terhelés|  Ajanlott Max
'I:;g" Kihajtas Szama | Nélkiili | Nyomatékta- Y
Modell 9 Percenként|Sebessé: rtoman i
. . L < lab-font
V,DC Tipus Méret | iités/perc | 1/perc | lab-font (Nm) (Nm)
W040 | 7.2 |Gyorsvaltas Hatsz.| 1/4" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
W040SQ| 7.2 Szogletes 3/8" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
woaop | 72 | Negyszogletes | g00 | o500 | 022200 | 1~30(2~40) | 40(54)
(Rogzitécsap)
Gyorsvaltas Hatsz.
WO40AP| 7.2 |[Kettés Végzédési| 1/4” 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Furofejekhez
W150 | 144 Szogletes 3/8" 3000 0~2200 |25~130 (34~176)| 150 (203)
Wisop | 144 | Negyszogletes |0 | 3500 | 022200 [25~130 (34~176)] 150 (203)
(Régzitécsap)
W150QC| 14.4 |Gyorsvaltas Hatsz.| 1/4” 3000 0~2200 (25~130 (34~176)| 150 (203)
W175 | 144 Szogletes 1/2" 3000 0~2200 (25~130 (34~176)| 175 (237)
Wi7sp | 144 | Negyszogletes | o0l 000 | 022200 [25~130 (34~176)] 175 (237)
(Rogzitécsap)
W360 | 19.2 Szogletes 1/2" 2200 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
w3eop | 102 | Negyszogletes | o | 050 | 01650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
(Rogzit6csap)
g Négyszogletes e _ » ~
W360-2( 19.2 (hosszabbitott) 1/2"x 2 2200 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)

80226780_ed6 HU-1



Zajszint dB (A) Vibraciés (m/s?)

Modell (EN60745) (15028927)
1 Nyomas (Lp) #Teljesitmény (L) Szint *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 92.3 103.3 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

KL= 3dB mérési bizonytalansag
# K,,, = 3dB mérési bizonytalansag
* K = mérési bizonytalansag (Vibracios)

Kenés

Kenéshez tavolitsa el a kalapacstokot. Az Gll6t, az itémechanizmust és az attételeket 8 6ranként
kenje meg Ingersoll Rand #100 zsirral. A kendzsirt egyenletesen, vékony rétegben vigye fel. Tul
sok zsir felvitele esetén a gép vontatottan fog mdkodni.

Alkatrészek és Karbantartas
A szerszam javitasat és karbantartasat csak arra feljogositott szervizkdzpont végezheti.

Ko6z6Inivaloit juttassa el a legkdzelebbi Ingersoll Rand irodahoz vagy forgalmazéhoz.

Kornyezetvédelem

Ha a szerszam élettartama lejart, Ujrahasznositasat az Gsszes vonatkozo (helyi, dllami, orszagos,
szOvetségi stb.) szabvannyal és elGirassal 6sszhangban kell elvégezni. A nem megfelelé
artalmatlanitas veszélyeztetheti a kornyezetet.

Csak Az Eurépai Uni6 Orszagaira Vonatkozéan:

A lejart élettartamu elektromos szerszamokat az elektromos és elektronikus berendezésekre
vonatkozé irdnyelvnek (2002/96/EC) megfelel6en kell Gjrahasznositani. Az Ingersoll Rand
szerszamokat kozvetlentil a kovetkezd cimre kell visszakiildeni:

Ingersoll Rand Distribution Centre
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

HU-2 80226780_ed6
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A Szimbélumok Azonositasa

SoO® W o

— Ni-Cd Li-lon
Juttassa vissza a Ezt a terméket ne Atermék A termék litium-ion
hulladékanyagot tegye a héaztartasi nikkel-kadmium akkumulatort
Ujrahasznositasra. hulladékanyag kozé. akkumulatort tartalmaz.
tartalmaz. Ezt a terméket ne
Ezt a terméket ne tegye a haztartasi
tegye a haztartasi hulladékanyag kozé.

hulladékanyag kozé.

E kézikonyv eredeti nyelve angol.

80226780_ed6 HU-3
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Gaminio Saugos Informacija

Paskirtis:

Sie al li iniai smiiginiai verzliasukiai skirti srieginéms sfvarzoms asukti ir iSsukti.
ISPEJIMAS

e Naudotus ak li ius tink i perdirbkite arba utilizuokite. Akumuliatori,

neprakiurdykite ir nedeginkite. Netinkamas utilizavimo b(idas gali sukelti pavoji aplinkai arba
suzaloti Zmogf.

Arankius jokite tik su tink “Ingersoll Rand” akumuliatoriais ir kro-
vikliu. Naudojant kitokius akumuliatorius galima sukelti gaisrf, susizaloti arba sugadinti turtf.

li inio

Dél ild infor ijos zr.“Ak io verzliasukio gaminio saugos
informacijos vadovi” (forma 04581146), “Ak li if kroviklio saugos informacijos
vadovi” (forma 10567832), “Ak li iaus saugos infor ijos vadovi”

(forma 10567840).

Instrukcijas galima parsisifsti i$ interneto svetainés www.ingersollrandproducts.com

Gaminio Techniniai Duomenys

Smligir L Rekomendu- Maks.
Atampa Suktuvas er (Greitis be ojamos Sukimo| Sukimo
i P P IApkrovos| )
Model Minuté [P Momento Ribos| Momentas
\V, Nuolat. Tipas Skersmuo Ugif/| aps./min svarf/pédai |svari/pédai
srové min - (Nm) (N-m)
Sesiakampis,
W040 7.2 Greitojo 1/4" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Keitimo
\W040SQ| 7.2 Kvadratinis 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Kvadratinis ”
WO040P 7.2 (Uskirtiklis) 3/8 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Greitai

Kei¢iamas (GK)
WO040AP 7.2 §e§iakampi5 1/4" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Antgaliams su
Dviem Galais
W150 14.4 Kvadratinis 3/8" 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)

Kvadratinis "

wisop | 144 | (Rt | 3/8 | 3000 | 0~2200 (25~130(34~176)| 150 (203)
Sesiakampis,

150Qc| 144 Greitojo 174" | 3000 | 0~2200 |25~130 (34~176)| 150 (203)

Keitimo

W175 | 144 | Kvadratinis | 1/2" | 3000 | 0~2200 |25~130 (34~176)| 175 (237)
Kvadratinis "

wizse | 144 | (FRES | 12 | 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 175 (237)

W360 | 192 | Kvadratinis | 1/2" | 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
Kvadratinis "

w3eop | 192 | (AR ES | 172 | 2200 | 0~1650 (25~280(34~380)| 360 (488)

w360-2| 102 | Kvadratinis | on | 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
(Pailgintas)
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Garso Lygis dB (A) Vibracijos (m/s?)

Modeli (EN60745) (15028927)
1 Slégis (L) ¥ Gallia (L) Lygis *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 29
W360P 923 103.3 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 29

t KPA = 3dB matavimo paklaida
#K,, = 3dB matavimo paklaida
* K= matavimo paklaida (Vibracijos)

Tepimas

Kad suteptuméte, nuimkite plaktuko gaubtf. Priekalf, smigiavimo mechanizmo mazgf ir
krumpliaracius kas 8 val. sutepkite Ingersoll Rand tepalu Nr. 100. Tepalf tepkite tolygiai ir
saikingai. Dél didelif tepalo sankaupf arankis veiks léc¢iau.

Dalys ir Techniné Priezilira
Arankio remontt ir priezitiros darbus gali atlikti tik 4galiotojo priezitiros centro darbuotojai.

Visais klausimais kreipkités & artimiausif Ingersoll Rand atstovyb¢ arba platintojr.

Aplinkosauga

Nebetinkamf naudoti aranka btina perdirbti pagal visus galiojancius standartus ir taisykles
(vietinius, valstijos, dalies, federalinius ir kt.). Netinkamas utilizavimas kelia grésm¢ aplinkai.

Taikoma tik Europos Sfjungos Salims
Nebetinkamus naudoti elektrinius drankius bdtina utilizuoti pagal direktyvi (2002/96/EB) dél
elektros ir elektroninés arangos atliekt. Ingersoll Rand éarankius reikia grizinti tiesiogiai:

“Ingersoll Rand” Prekybos Centrui
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

80226780_ed6 LT-2
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Simboliai ir j¥ ReikSmés

o8 W o

Ni-Cd Li-lon
Atliekas grizinkite Neismeskite Gaminio sudétyje Gaminio sudétyje
perdirbti s$io gaminio yra nikelio kadmio. yra licio jont.
su buitinémis NeiSmeskite NeiSmeskite
atliekomis sio gaminio sio gaminio
su buitinémis su buitinémis
atliekomis. atliekomis.

Sios instrukcijos originalas parengtas angly kalba.
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Izstradajuma Drosibas Informacija

Paredzétais Lietojums:
Sisb du trieciena uzgrieznatslégas paredzé itnveida stiprinaj nemsanai un

uzmontésanai.
BRIDINAJUMS

Nododot akumulatorus otrreizéjai parstradei vai tos likvidéjot, rikojieties atbildigi.
Neduriet akumulatoros caurumus un tos nededziniet. Nepareiza utilizacija var radit kaitéjumu
videi vai traumas.

Instr jiet tikai ar atbilstosa spri Ingersoll Rand akumulatoriem un
ladétaju. Jebkuru citu akumulatoru lietosana var radit aizdegsanas risku, traumas vai ipasuma
bojajumus.

R

Papildu informaciju du trieciena uzgri drosibas informacijas
rokasgramata 04581146, Akumulatoru ladétaja drosibas informacijas rokasgramata
10567832 un Akumulatoru drosibas informacijas rokasgramata 10567840.
Rokasgramatas var lejupieladét no www.ingersollrandproducts.com

Izstradajuma Specifikacijas

Atrums leteicamais
Sprie- L. Triecieni Griezes Maks. Griezes
Piedzina o | bez "~ o
Modelic| 9UMs Slod
DlaEazons
. ~ triec./ | apgr./ [Marcinas-p Marcinas-pédas’
V. bc _ Tips lzmérs min. min. (N/m) (N/m)
Woao | 7.2 |AtriNomainams| b, | o500 102200 1~30 (2~40) 40 (54)
Sesstarveida
W040SQ| 7.2 Kvadratveida 3/8" 2500 |0~2200( 1~30(2~40) 40 (54)
Kvadratveida "
WO040P | 7.2 (ar Tapas Aizturi) 3/8 2500 |0~2200| 1~30(2~40) 40 (54)
Dubulto Instru-
Wo40AP| 7.2 |MeEM@GAUAUT 0 1 o500 [0~2200] 1~30 (2~40) 40 (54)

Nomainams
Sesstarveida
W150 | 144 Kvadratveida 3/8" 3000 [0~2200(25~130 (34~176) 150 (203)
Kvadratveida W
W150P | 14.4 (ar Tapas Aizturi) 3/8 3000 [0~2200/25~130 (34~176) 150 (203)
wis0qc| 14.4 | At Nomainams || 3006 102200 [25~130 (34~176)| 150 (203)
Sesstarveida
W175 | 144 Kvadratveida 1/2" 3000 [0~2200(25~130 (34~176) 175 (237)

Kvadratveida

W175P | 14.4 N L1727 3000 [0~2200/25~130 (34~176) 175 (237)
(ar Tapas Aizturi)
W360 | 19.2 | Kvadratveida 1/2" 2200 [0~1650/25~280 (34~380) 360 (488)
Kvadratveida "
W360P | 19.2 (ar Tapas Aizturi) 1/2 2200 [0~1650(25~280 (34~380) 360 (488)

w3602 | 102 | Kvadratveida 0 o0 5200 |0~165025~280 (34~380)] 360 (488)
(Pagarinats)
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Skanas Limenis dB (A) Vibraciju (m/s?)

Modeli (EN60745) (15028927)
t Spiediens (L) #Jauda (L) Limenis *K
WO040 83.8 94.8 4.6 0.9
W0405Q 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

1 KpA = 3dB mérijuma nenoteiktiba
# K,,, = 3dB mérijuma nenoteiktiba
* K = mérijuma neprecizitate (Vibraciju)

Ellosana
Lai veiktu ellosanu, nonemiet vesera apvalku. leziediet laktinu, triecienu mehanisma mezglu un

zobparvadus ik péc 8 stundam ar Ingersoll Rand #100 smérvielu. Smérvielu uzklajiet vienmérigi
un plana kartina. Liekas smérvielas uzkrasanas var izraisit Iénu darbibu.

Detalas un Tehniska Apkope

lekartas remontu un tehnisko apkopi drikst veikt tikai pilnvarots servisa centrs.

Ar visiem jautajumiem vérsieties tuvakaja Ingersoll Rand biroja vai pie izplatitaja.
Vides Aizsardziba

Kad instrumenta darbmuzs ir beidzies, to jalikvidé atbilstosi visiem spéka eso3ajiem standartiem
un noteikumiem (vietéjiem, valsts méroga utt.). Nepareiza utilizacija var radit kaitéjumu videi.

Attiecas Tikai uz Eiropas Savienibas Valstim:
Elektroinstrumenti, kuru darbmazs ir beidzies, jalikvidé atbilstosi Direktivai 2002/96/EK par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem. Ingersoll Rand instrumenti jaatgriez tiesi:

Ingersoll Rand Izplatisanas Centra
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255
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Apzimgjumu Skaidrojums

e B @

— Ni-Cd Li-lon
Nododiet atkritumus Neutilizéjiet $o Izstradajums Izstradajums satur
otrreizéjai parstradei. izstradajumu kopa satur nikela-kadmija litija jonus
ar majsaimniecibas hibridu Neutilizéjiet so
atkritumiem. Neutilizéjiet so izstradajumu kopa
izstradajumu kopa ar majsaimniecibas
ar majsaimniecibas atkritumiem.
atkritumiem.

Sis rokasgramatas originalvaloda ir anglu valoda.

80226780_ed6 LV-3



(PL)

Informacja Dotyczaca Bezpieczenistwa Produktu

Przeznaczenie:
Te ak I owe klucze sa przeznaczone do wkrecania i wykrecania
gwintowanych elementéw ztacznych.

&\ OSTRZEZENIE

o W przypadku zuzycia akumulatora, komecznnsa przekazania do recyklingu lub
utylizacji nalezy postep Ew 6b od izialny. Nie przebijac¢ ani nie pali¢
akumulatoréw. Pozbycie sie akumulatora w nlewiasuwy sposéb moze miec niekorzystny
wptyw na srodowisko naturalne oraz moze doprowadzi¢ do wypadkow.

d

Nalezy uzywac narzedzi wylgcznie z akumulatorami i tadowarkami firmy Ingersoll Rand
o whasciwym napieciu. Uzywanie innych akumulatoréw moze powodowac ryzyko pozaru,
prowadzi¢ do wypadkéw lub uszkodzenia mienia.

Wiecej C 6t6w mozna lez¢ w dok ie zawierajacym informacje dotyczace
N klucza ud go, 04581146, tadowarki, 10567832 oraz

akumulatora, 10567840.

Instrukcje obstugi mozna pobra¢ z witryny www.ingersollrandproducts.com

Specyfikacje Produktu
Napi- Prq.dkosc Zalecany zakres Moment
cie Naped Biegu Momentu Maksymaln
Model | Jalowego| Obrotowego Y d
V,DC Typ: Wielko$¢| 1/min. | obr./min |stopofunt (N-m) stt:z::‘l;nt
Szeéciokatne, do "
Wo040 | 7.2 Szybkiej Wymiany 1/4 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
W040SQ| 7.2 Kwadrat 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Kwadrat "
WO040P | 7.2 (Kolek Ustalajacy) 3/8 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Szeéciokatne, do
Wo40Ap | 72 [PYPKIEIWYmINY| | 5500 | 02200 | 1~30 (2~40) 40 (54)
do Wiertet
Dwustronnych
W150 | 144 Kwadrat 3/8" 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
Kwadrat "
W150P | 14.4 (Kolek Ustalajacy) 3/8 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
Szedciokatne, do W
W150QC| 14.4 Szybkiej Wymiany| 1/ 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
W175 | 144 Kwadrat 1/2" 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)| 175 (237)
Kwadrat "
W175P | 14.4 (Kotek Ustalajacy) 1/2 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)| 175(237)
W360 | 19.2 Kwadrat 1/2" 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
Kwadrat Y
W360P | 19.2 (Kolek Ustalajacy) 1/2 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
W360-2 | 19.2 Kwadrat 1/2"x2" | 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
(Rozszerzony)
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(PL)

Poziom Hatasu dB (A) Wibracji (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
1 Cisnienie (LP) $Moc (L,) Poziom *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 923 103.3 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

T KPA = 3dB, niepewnos$¢ pomiarowa
# K, = 3dB, niepewno$¢ pomiarowa
* K = niepewnos¢ pomiarowa (Wibracji)

Smarowanie

Zdja¢ obudowe elementu udarowego w celu natozenia smaru. Smarowac kowadto, mechanizm
udarowy oraz przektadnie co 8 godzin, uzywajac smaru Ingersoll Rand #100. Réwnomiernie
natozy¢ smar. Nadmierne gromadzenie sie smaru moze skutkowac przerywana praca.

Czesci i ich Konserwacja

Naprawa i konserwacja narzedzia powinna by¢ przeprowadzana tylko przez Autoryzowane
Centrum Serwisowe.

Wszelkie uwagi nalezy kierowa¢ do najblizszego biura lub dystrybutora firmy Ingersoll Rand.

Ochrona Srodowiska

Po uptywie okresu eksploatacji przewidzianego dla narzedzia nalezy odda¢ je do recyklingu
zgodnie ze wszystkimi obowigzujagcymi normami i przepisami (lokalnymi, regionalnymi,
krajowymi itd.). Niewtasciwe utylizowanie akumulatora ma zty wptyw na $rodowisko naturalne.

Tylko kraje Unii Europejskiej:

Narzedzia elektryczne, ktorych okres eksploatacji minat, musza zosta¢ przekazane do recyklingu,
zgodnie z Dyrektywq WEEE, dotyczaca zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(2002/96/UE). Narzedzia firmy Ingersoll Rand nalezy zwrdcic¢ bezposrednio do:

Centrum Dystrybucji Firmy Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255
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Identyfikacja Symboli
@Ié — Ni-Cd Li-lon
Odpady przekazac Nie wyrzucac Produkt zawiera Produkt zawiera
do recyklingu. tego produktu nikiel i kadm. jony litu.

wraz z odpadami Nie wyrzucac Nie wyrzucac

komunalnymi. tego produktu tego produktu
wraz z odpadami wraz z odpadami

komunalnymi. komunalnymi.

Instrukcja zostata pierwotnie napisana w jezyku angielskim.
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NHpopmauyusa 3a BesonacHoctTa Ha MpoAykTa

no Mp

Te3n 6 K raeyHun Ca NpoeKTUpaHu 3a OTCTpaHABaHe N MOHTUpPaHe

Ha pe360BaHN CbeAHeHNA.
BHUMAHUE

o I pnaiTe unn p Te 6aTepunte He np Te N He
usrapainTe 6atepunTe. HenpasunHOTO N3XBBLPIIAHE MOXE A1a 3aCTpalLM OKOJHaTa Cpefia uiu
[fla Npean3BYIKa TeNecHy NoBpeau

W3non3BaiiTe NHCTPyMeHTMTE camo ¢ 6aTepum 1 3apAAHO YCTpoiicTBO Ha Ingersoll Rand
< noaxoAsAL BoATax. /13non3saHeTo Ha Apyr BUA 6aTepui MOXe fia Cb3/jajie ONacHoCT oT
nosap, TenecHa TpaBMa Uy MatepuanHa Leta.

3a gonbaHNTeNHa H p cny cp TBOTO C MHG

3a HOCT 3a PHU raeyHmn 04581146, pbKOBOACTBOTO C
dop 3a6 HOCT 3a 3apAJAHOTO YCTPOIiicTBO 10567832 N pbKOBOACTBOTO C
¢ 3a6 HOCT 3a 6aTepunTe 10567840.

P'bKOBOF[CTBaTa morar aa 6baat nsternenm ot www.ingersollrandproducts.com

Cneundukauyum Ha MpoaykTa

Hama
uecrora Ha MpenopbuBan |Makc
Ypapa B| BbpTeHe
Bontax 3a AWanasoH Ha BbpTaw
MunyTa| npu
Mogpen BbPTAL, MOMEHT| MomeHT
HaToBap-
BaHe
V, nocro-| . ya./ |o6opotn e byT-pyHT
AHeH TOK| Bua D mub. | MunyTa $yT-dynr (N-m) (N-m)
Wodo | 72 [PEP3OCMeRAWl o500 | 02200 | 1~30 (2~40) 40 (54)
ce lWecTtorpaH
\W040SQ| 7.2 KeagpateH 3/8" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
KeagpateH
Wo040pP 7.2 (Obpxay 3a 3/8" 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
WundpTose)
Bbp3ocmeHsLy
ce lWecTtHage-
wodoap| 72 | ZSTMPME g0 | 9500 | 0~2200 | 1~30(2~40) | 40(54)
Cucrema 3a
Butose ¢
[BoeH Kpan
W150 144 KeappateH 3/8" 3000 0~2200 (25~130(34~176)| 150 (203)
KeappateH
W150P 144 (Obpxay 3a 3/8" 3000 0~2200 |25~130(34~176)| 150(203)
WundpTose)
1500 144 |PPPROCMEHAL| 1 | 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)| 150 (203)
ce lWecrorpax

80226780_ed6 BG-1



Hama
yecToTa Ha Mpenopbusan |Makc
Ynapa B| BbpTeHe
BonTtax 3a, non AnanasoH Ha Bbpraw
Mopgen e P BbpTAW MOMeHT| MomeHT
HaToBap-
BaHe
V, nocro-| 5, ya./ |o6opotne . ] PyT-pyHT
AHeH TOK Bua " mub. | MunyTa $yT-dynT (N-m) (N-m)
W175 14.4 KeappareH 172" 3000 0~2200 |25~130(34~176)| 175(237)
KeappateH
W175P 144 (Obpay 3a 1/2" 3000 0~2200 |25~130(34~176)| 175(237)
LWndpTose)
W360 19.2 KeappateH 1/2" 2200 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
KeappateH
W360P 19.2 (Obpxay 3a 1/2" 2200 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
LWndpTose)
w360-2| 192 | KB3APATEH 1,00 o 2200 | 0~1650 |25~280(34~380)| 360 (488)
(YabmKeH)
Hugo Ha 3Byk dB (A) Bu6pauma (m/s?)
Mopen (EN60745) (15028927)
1 Hanarane (L’) #Mowpmocr (L) HuBo *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 2.9
W360P 92.3 103.3 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 2.9

T KPA = 3dB HecUrypHoCT B U3MepBaHeTo
# K., = 3dB HecurypHocT B n3mepBaHeTo
* K = n3mepBaHe Ha HecUrypHu Bubpauuu

Cma3BaHe

OTcTpaHeTe Kopryca Ha UyKa, 3a Aa HaHeceTe ny6puKaHT. CMa3BaiiTe yaapHuKa, KOMnieKca Ha
yAapHus 'bM 1 33/ Te Ha BCeKM 8 yaca ¢ ny6prKaHT

Ingersoll Rand #100. HaHacaiiTe ny6prikaHTa paBHOMEPHO 1 IKOHOMYHO. MpeKoMepHOTO
HaTpynBaHe Ha NyGpuWKaHT Le 3abaBu paboTaTa.
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PesepBHu Yactn n Mopapbxkka

PeMOHT 1 nofpbKKa Ha MHCTPYMeHTa TpAbBa Aa Ce N3BbPLUBAT €AVHCTBEHO OT YMbJIHOMOLEH
CepBY3€eH LIEHTBP.

3a BCMUKM KOMYHMKaLWK ce obpblyaiite KbM Hal-6a13Kk1a oduc nnm AncTprdyTop Ha
Ingersoll Rand.

3awura Ha OKonHarta Cpefa

Cnep n3TnyaHe CpoKa Ha rofiHOCT Ha eneKkTpuyecknsa NpoaykT Ha Ingersoll Rand, Toii TpAGBa
[la Ce peLnKIMpa B CbOTBETCTBIE C MPUNOKUMUTE CTaHAAPTU 1 pasnopeadu (MecTHu, WaTcku,
['bpaBHU, befiepantn v T.H.). HenpaBUnHOTO U3XBbPIIAHE MOXe /la 3aCTpallu OKoNHaTa cpefa.

Camo 3a gbpKaBu oT EBponelickua cbios:

Cnep n3TnyaHe CpoKa Ha rofiHOCT eneKTpuyeckuTe NpoaykTu Ha Ingersoll Rand Tpa6ea pa ce
peuuknupart B cboteTcTBMe ¢ [lupektrisa 2002/96/EOQ OTHOCHO OTNAaABLV OT @NeKTPUYECKO 1
eneKTpoHHO obopyaBaHe.

Enektpuyeckute npoaykTu Ha Ingersoll Rand Tpa6Ba aa ce BbpHaT AMPEKTHO Ha:

AunctpubyTopckm LeHTbp Ha Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

AHrnua

TenedoH: +44 (0) 1942 257131

Dakc: +44 (0) 1942 526255

Upentndukayma Ha Cumsonute

AR B>

— Ni-Cd Li-lon
BbpHeTe He n3xsbpnaiite MpopyKkTbT chbabpka  [PoAYKTHT ChbbpKa
n3pasxopeHuTe VHCTPYMeHTa HUKeN-KagMui. NUTUIA-oH. He
MaTepuany 3a 3ae/lHO C 6rToBYK He n3xsbpnaiite N3XBbpPNATe
peuuKnMpaHe. oTnagbuy. VNHCTPYMEeHTa VNHCTPYMEeHTa
3aefiHo c 61TOBM 3aefiHo ¢ 61TOBM
oTnagbLy. oTnagbuy.

OpUIVHAHUAT €31K Ha TOBA PHKOBOACTBO € aHMNNACKN.
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Informatii Privind Siguranta Produsului

Domeniul de Utilizare:
Aceasta unealta este destinata pentru infiletarea sau scoaterea suruburilor.

AVERTIZARE

Reciclati sau eliminati ac I ii in mod resp bil. Nu perforati acumulatoarele si
nu le aruncati in foc. Eliminarea incorecta poate cauza distrugeri in mediul inconjurator sau
vatamare corporala.

Utilizati uneltele numai cu ac latori si incarcétor de tensiune adecvata Ingersoll
Rand. Utilizarea oricarui alt tip de acumulatori poate produce riscul de incendiu, ranire
personala sau daune asupra proprietatii.

Pentru informatii supli e, C Itati M lul de sig ta pentru Masina de
gaurit/ Surubelnita cu acumulatori, formularul 04581146, Manualul de informatii privind
siguranta pentru incircitorul de acumulatori, formularul 10567832, precum si Manualul
de informatii privind sig ta pentru Ac I i, formularul 10567840.

Manualele pot fi descarcate de pe internet, la adresa www.ingersollrandproducts.com

Specificatii Tehnice

Percutii] . __ Interval
. > Viteza Cuplu
Tensiune| Motor pe Libera recomandatpentru Max
Model Minut cuplul de torsiune
V,DC Tip i iuni| bpm | rpm ft-Ibs (N-m) (f:ql;s)_
Hex Pentru Y
W040 7.2 Schimbare Rapids 1/4 2500 |0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
\W040SQ| 7.2 Patrat 3/8" 2500 ]0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Patrat
Wo40P 7.2 (Dispozitiv de 3/8" 2500 |0~2200]| 1~30 (2~40) 40 (54)
Retinere cu Stift)
Hex Pentru
woaonp| 72 [himbareRapidal 5500 o~2200f  1~30(2-40) | 40(54)
Capete de
Surubelnita Duble|
W150 14.4 Patrat 3/8" 3000 |0~2200| 25~130 (34~176) |150 (203)
Patrat

W150P 144 (Dispozitiv de 3/8" 3000 |0~2200| 25~130(34~176) [150 (203)
Retinere cu Stift)
Hex Pentru

W150QC| 144 . . 1/4" 3000 |0~2200| 25~130 (34~176) [150 (203)
Schimbare Rapida
W175 14.4 Patrat 1/2" 3000 |0~2200| 25~130 (34~176) |175 (237)
Patrat
W175P 144 (Dispozitiv de 1/2" 3000 |0~2200| 25~130(34~176) (175 (237)
Retinere cu Stift)
W360 19.2 Patrat 1/2" 2200 |0~1650| 25~280 (34~380) |360 (488)|
Patrat
W360P 19.2 (Dispozitiv de 1/2" 2200 |0~1650| 25~280 (34~380) (360 (488)

Retinere cu Stift))
W360-2| 19.2 Patrat (Extins) 1/2"x2" | 2200 |0~1650] 25~280 (34~380) |360 (488)

RO-1 80226780_ed6
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Nivel de Zgomot dB (A) Vibratie (m/s?)

Model (EN60745) (15028927)
1 Presiune (LP) $Putere (L) Nivel *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W040SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 92.3 103.3 16.7 2.9
W360P 92.3 103.3 16.7 29
W360-2 92.3 103.3 16.7 29

T K= 3dB toleranta la masurare
# K,,, = 3dB toleranta la masurare
* K = Vibratia incertitudinii de masurare

Lubrifiere

Indepartati carcasa percutorului pentru a introduce uleiul lubrifiant. Lubrifiati dalta, ansamblul
mecanismului de percutie si mecanismul de actionare, la fiecare 8 ore, cu lubrifiant

Ingersoll Rand 100. Aplicati lubrifiantul in mod uniform; nu utilizati lubrifiant in exces.

O acumulare excesiva de lubrifiant poate duce la functionarea necorespunzatoare.

Componente si intretinere
Repararea si intretinerea uneltei trebuie realizate numai de un Centru de service autorizat.

Orice comunicare va fi adresatd celei mai apropiate reprezentante sau distribuitor Ingersoll Rand.

Masuri Pentru Protectia Mediului

Dupd incheierea duratei de viata a uneltei electrice Ingersoll Rand, aceasta trebuie reciclata in
conformitate cu toate standardele si reglementarile aplicabile (locale, statale, regionale, federale
etc.). Eliminarea necorespunzatoare a acumulatprilor poate periclita mediul inconjurator.

Numai pentru tarile din Uniunea Europeana:

Uneltele electrice Ingersoll Rand, care si-au incheiat durata de viatd, trebuie reciclate cu
respectarea Directivei cu privire la deseurile de echipamente electrice si electronice (2002/96/CE).
Uneltele electrice Ingersoll Rand trebuie returnate direct catre:

Centrul de distributie Ingersoll Rand

Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

Anglia

Telefon: +44 (0) 1942 257131 Fax: +44 (0) 1942 526255

80226780_ed6 RO-2
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Identificarea Simbolului

e 0 @

— Ni-Cd Li-lon
Recuperati Nu eliminati acest Produsul contine Produsul contine
reziduurile in dispozitiv impreuna acumulatori nichel- acumulatori cu litiu-
vederea reciclarii. cu deseurile cadmiu. Nu eliminati ion. Nu eliminati
menajere. acest dispozitiv acest dispozitiv
impreunad cu impreunad cu

deseurile menajere. deseurile menajere.

Acest manual a fost initial redactat in limba engleza.

RO-3 80226780_ed6
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Nnpopmauusn o besonacHocTn Uspenus

Mpeanonaraemoe Ucnonb3oBaHue:
n

6ecnpoBog rait pTbI I 0 AlefICTBIA Np ana
nyc pe3b6 p AeTaneii.
&\ rrERyIPEXAEHVE
o OTBETCTBEHHO OTHOCUTECH K Nepep Ke unm yt 6atapeii. He Hapywaiite

LieNloCTHOCTb 6aTapeii U He CxuraiiTe ux. HenpasunbHaa yTUAM3aLna MOXeT co3AaTb
onacHOCTb ANA OKPY»KaloLLel cpefjbl U NpUBECTU K TpaBMaM.

COOTBETCTBYIOLEr0 HANPAXKEHUA U 3aPAAHBIM YCTPONCTBOM. [prMeHeH e No6bIX APYrUX
6aTapei MOXeT CO3AaTb ONAcHOCTb MoXKapa, TPABM 1 NOBPEXAEHNA NMYLLECTBA.

Wcnonb3yitTe NHCTPYMEHTbI TONIbKO € aKKYMYNAT 6atap Ingersoll Rand

3a C obpatutech K Py TBYy No 6 HOCTW

Gecnp ram pTOB yaapHoro pelicteua, popma 04581146, k PykosoacTsy no
6e30nacHOCTMN 3apAAHbBIX YCTPOICTB ANA ymy P 6aTapeii, popma 10567832, n
K Py TBY Nno HOCTM aKKYMYNATOPHbIX 6aTapeii, popma 10567840.

PyKoBoOACTBa MOXHO 3arpy3uTb ¢ caiita www.ingersollrandproducts.com

TexHnueckne Xapakrepuctukm Uspenna

Pekomenpye- | Makcuma-
YnapoBs|CKopocTb| . .
Hanpsax- Mbiii inanasoH| JNbHbIA
MpuBog B 6e3 N
eHmne Kpytawero | Kpytawwmin
M Y T ETPYEH MomeHTa MomeHT
B yAap
NOCTOAH- Tun P B 06/MuH byTo-dyHTLI [GyTO-dyHTEI
P (H-m) (H-m)
HOro ToKa MUHYTY
LWecturp.
W040 7.2 Bbictpo 1/4" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
3ameHsaemblit
\W040SQ| 72 KeagpatHbiii 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
KeapgpatHbiii
WO040P 7.2 (Jepxatenb 3/8" 2500 | 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
LWTbips)
Wecturp.
BbicTpo
Wod0AP| 7.2 33“:::"""“" 1747 | 2500 | 0~2200 | 1~30(2~40) | 40(54)
\1ByXCTOPOHHWY:
HakoHeuHnKoB.
W150 14.4 KeappatHbiii 3/8" 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
KeappatHbiit
W150P 144 (Oepkatenb 3/8" 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150(203)
WTbipsa)
Wecturp.
W150QC| 144 Bbictpo /4" 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)[ 150 (203)
3ameHsAeMmblit

80226780_ed6 RU-1



. ™ P Makcuma-
Hanpsx- Mpueoa - ; 6le3 Mbiii inanasoH| NbHbIA .
eHmne Kpytawero | Kpytawmin
M Y TYarpyse MomeHTa MomeHT
no:TBoml- Tun P p ’ l; 06/MuH byTo-dyHTBI [GyTO-dyHTEI
HOro ToKa MnHYTY (H-m) (H-m)
W175 144 KeappatHbiit 172" 3000 | 0~2200 25~130 175 (237)
(34~176)
KeagpatHbiii 25130
WI175P | 144 (Depxatens | 1/2 | 3000 | 0~2200 175 (237)
Wroips) (34~176)
W360 19.2 KeappatHbint 1/2" 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
KeappaTHbiit
W360P | 19.2 (Depxatens | 1/2" | 2200 | 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
LiTbipa)
W360-2| 192 | KBaAPATHAI 140 o 5200 | 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
(YAnUHEHHbI)
YpogeHs lyma ab (A) Bu6paymn (m/s?)
M (EN60745) (15028927)
4 (L) M b (L) Yp *K
W040 83.8 94.8 4.6 0.9
W0405SQ 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 101.8 11.8 3.0
W150P 90.8 101.8 11.8 3.0
W150QC 90.8 101.8 11.8 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 103.3 16.7 29
W360P 923 103.3 16.7 29
W360-2 923 103.3 16.7 29

t KDA = 3nb norpelwHoCTb N3MepeHus
+ K, = 386 norpewwHocTb n3mepenus
* K = HeonpepfeneHHOCTb n3meperus (Bubpaumn)

Cmaska

CHUMUTE KOPNYC MONOTKa ANA HaHeceHMA cMa3Ku. CMasblBaiTe HaKoBasbHIO, y3en yapHoro
MexaHU3Ma 1 LWEeCTEePHY Kaxable 8 4acoB KOHCUCTEHTHOW cMaskon Ingersoll Rand N2100.
HaHocuTe cmasKy paBHOMEPHO 1 yMepPeHHO. YpesmepHoe KOMMUeCTBO CMasKi MOXET NpuBecTu
K 3aMeNeHuI0o ABWKEHWA.

RU-2
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[Aetanu n TexHnyeckoe O6cnyKuBaHme

PeMOHT 11 TexHVYeckoe 0BCNyXK1BaHNE UHCTPYMEHTa 0MKHbI MPOU3BOAUTLCA TONBKO
aBTOPK3MPOBAHHBIM CEPBUCHDIM LIEHTPOM.

Co Bcemy Bonpocamu obpaluaintecs B 6nvxaniunin opuc Ingersoll Rand nnm K auctpubbiotopy
KoMMaHnu.

3awumra Okpy»xaiouwein Cpeabl

Mo ncreuennn CpoKa C}'Iy>K6bl WHCTPYMEHT cnefyeT yTunnsnpoBaTb B COOTBETCTBUN CO BCEMU
FLEVICTByIOLLlVIMI/I CTaHAapTaMmn U npeanucaHnAMn (MeCTHbIMI/I, OﬁﬂaCTHbIMI/I, peCﬂyGJ’II/IKaHCKVIMI/I,
d)eﬂepaﬂbelMVl n T.FL.). Hel'lpaBI/Il'IbHaﬂ yTnnusauuma MoXeT NpeacTaBnATb ONacHOCTb AnA
OKpYyXalolLe cpefbl.

Tonbko ana CrpaH, Bxoaawmx B EBponeiickuin Colos:

neKTpUYeCKne MHCTPYMEHTbI, BbipaboTaBLuve CBOI Pecypc, AOMKHbI yTUIN3MPOBATbLCA B
COOTBETCTBUM C [JUPEKTVBOI MO YTUNN3aLMI SNIEKTPUYECKOTO 1 3/1EKTPOHHOTO 060pyi0BaHUA
(2002/96/EC). MiHcTpymeHTbI npon3ssoacTa komnaHuu Ingersoll Rand cnepyet BosBpatyatb
HEeMoCpeACTBEHHO B:

LieHTp OnToBbIX MocTaBok Ingersoll Rand
Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131

Fax: +44 (0) 1942 526255

Onpepenenns YcnoBHbix O603HaueHnin

S

BepHyTb oTXoAbl AnAa He yTnnusnposaTb W3penue coaepxuTt W3penue coaepxuTt

ytnnausauyumn. 3TO n3genve HUKeNb-KagMmmnesble NUTUA-UOHHblE
BMeCTe C 6bITOBbIMU aKKyMynATopbl. aKKyMynATopbl.
oTxogamu. He yTnnusnposatb He yTnnusnposatb
370 n3genve 370 n3genve
BMecTe C GbITOBbIMM ~ BMECTE C GbITOBbIMU
oTXoaamun oTXoaamun

OpurvHanbHblii A3bIK AaHHOTO PYKOBOACTBA — aHMIUIACKUNA.

80226780_ed6 RU-3



FRREER
Fig:
EeERERMERF LA TFREREET.

o RIXRMBHTEWSAME. TI7RIBSEEE. MRMEBFAANY, AIESRENRE
HIERABE.

O A{E A& L EB EERIngersoll Rand B it FIFEFE 85 . (& FT( H & B bRl BEIE AR A
R ANFBEERM K.

BEXER, 55A (REAMERF-RRLEEFMR04581146) . (BBFEREZSE
EEFMEK10567832) 1 (AR £ELFHMK10567840) -

F AT Mwww.ingersollrandproducts.com &

L
I sk SHMERY| TR REERENEEEE| B XHE
S |y, 3 N BR-B ER-B
pC B3] R~ bpm B EEE (3¢) (2 %)
wo40 | 7.2 'I%;E;Eﬁ’ 1/4" 2500 0~2200 | 1~30(2~40) | 40 (54)
wo40sQ| 7.2 FH 3/8" 2500 0~2200 | 1~30(2~40) | 40 (54)
FH "
WO40P | 7.2 | (sl | 3/8 2500 0~2200 | 1~30(2~40) | 40(54)
e P!
WO40AP | 7.2 |BRi&=X7<A| 1/4” 2500 0~2200 1~30 (2~40) | 40 (54)
Fhkesk
w150 |144| FF 3/8" 3000 0~2200 [25~130 (34~176)| 150 (203)
FH "
WIS0P | 144 | (sidug) | 3/8 3000 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
W150QC| 14.4 '*ﬁfiﬁ' 1/4" 3000 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
w175 [144| FE 1/2" 3000 0~2200 [25~130(34~176)| 175 (237)
. "
WI75P | 144 | (sidugy | 172 3000 0~2200 [25~130(34~176)[ 175 (237)
w360 |19.2| F 12" 2200 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
F "
W360P | 19.2| (siu) | 172 2200 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)
W360-2 | 19.2 | Il FF [1/2"x 2" 2200 0~1650 [25~280 (34~380)| 360 (488)

ZH-1 80226780_ed6
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REHER dB(A) R

ne (EN60745) (15028927)m/s?
tEAL) ¥ EL) Jigins *K

W040 83.8 94.8 46 0.9
W0405Q 83.8 94.8 46 0.9
W040P 83.8 94.8 46 0.9
WO040AP 83.8 94.8 46 0.9
W150 90.8 101.8 18 3.0
W150P 90.8 101.8 18 3.0
W150QC 90.8 101.8 1.8 3.0
w175 90.8 101.8 18 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 1033 167 2.9
W360P 923 103.3 167 29
W360-2 923 1033 167 29

t K, = 3dBill @ NAE
¢ K 73dB/J“Jg7['ﬁ%/1F*
WEWWE}# (Zsh)

:Iﬂ iy

RNER, RBOEEM. G8/\FT Aingersoll Rand #100)H &M E/4kA, . REHIML SALF]
Wit WA/NOHREREH. ERRERY LSRR ER.

BN in

TA4E TR REHEFRIE4E R ORNIT.

MEFEMER. EHILEEIngersoll Rand /13 bl 425

HERIP

YT EGSMEAN, SIREMEERN (S, 40 BRE) REFERMALCK.
LAETHLNIEISHEE .

[

RE FEam R B T ANFIRE (FIHBSHEFIEEIE2(2002/96/EC)) FLARIH .
Ingersoll Rand T L} B ##iRiE :

Ingersoll Rand $§ &l

Hindley Green, Wigan,

Lancashire WN2 4EZ, England

EBIE: +44(0)1942257131 f5E:  +44(0) 1942 526255

SRR
é?é Ni- cd Li-lon
R E BARHATE ZKFEHEIZ—X 5%/E RaEe. TREEET.
BRI . E—REF. FERAEERE AERAESRE
Ea—REF. ER—REFR.
JRRRF M A SRR

80226780_ed6 ZH-2
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HElcEHTRESM
SmDRE:
A—FLR AV NI LY Fid QUBROBREITERT3-:HORRTT,

BEEROTEMEV A IIVEIBBERELTEEWL, IS\ EH TR EHEWTRE
T REYIICER LIRS REEBRICES LI AGEDRRLHZTENBVET,
THITIELWEEDIngersoll Rand Bt SURBRDHFEEALTLEE W, D EH
EEALBE. A ANBE BDBEOBRIECHTELHIET,
BRICETZHMOVTE. A—FLR VNI L FOTRGICET 2R 2M) (B
04581146) . EMRERD MM TEIRLM ) (B 10567832) . Bt D REICHATER

211 (B3 10567840) ZTHEEL LT,
www.ingersollrandproducts.com D'SEAEE A 7> O— R F5TENTEET,

Sttt

85
- |mE 5 12 (R om0 owm | BAMILY
ETIV pas DEE
V, DC it HA4ZX| bpm | rpm ft-lbs (N-m)  [ft-lbs (N-m)
WO040 | 7.2 | A w3 A | 1/4” | 2500 | 0~2200 | 1~30 (2~40) 40 (54)
w040sQ| 7.2 BRSA7 3/8" | 2500 |0~2200 | 1~30 (2~40) 40 (54)
WO40P | 7.2 (lﬁ’é{;;;?rj) 3/8” | 2500 |0~2200 [ 1~30(2~40) 40 (54)
ATIVIVREY B
WO40AP| 7.2 | 107 s neg| /4" | 2500 | 0~2200 | 1~30 (2~40) 40 (54)
W150 | 14.4 ARSA7 3/8" | 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
W150P | 14.4 (t"a;;;?rj) 3/8" | 3000 |0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
W150QC| 14.4 | 71 w733 1/4” | 3000 | 0~2200 [25~130(34~176)| 150 (203)
W175 |14.4 BRSA7 1/2" | 3000 | 0~2200 |25~130(34~176)| 175 (237)
W175P | 14.4 <e§1§§227"> 1/2" | 3000 | 0~2200 |25~130 (34~176)| 175 (237)
W360 |19.2 BRSAT 1/2" | 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
BRSAT " 5 5 B
W360P 192 (o s %) | 172" | 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380) | 360 (488)
BRSA7
W360-2 [ 192 | (TZRFT>a> [1/2"x2"| 2200 | 0~1650 |25~280 (34~380)| 360 (488)
217)

JA-1 80226780_ed6



D

EFIV {EEIEL NI dB(A) (EN60745) $&E) (m/s?) (15028927)
tEHWL) FHAWL) LAY *K
W040 83.8 94.8 46 0.9
W0405Q 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 01.8 . 3.0
W150P 90. 01. . 3.0
W150QC 90. 01. . 3.0
W175 90. 01. . 3.0
W175P 90.8 101.8 11.8 3.0
W360 923 1033 16.7 2.9
W360P 923 1033 16.7 2.9
W360-2 92.3 1033 16.7 2.9

1K, =3dB FEDTREDE
+K,, = 3dB AIEDAREEOE

K= BIE DD & (HRE)
Mg
BRI RN T BBE )\ YT —AENLE T SRRBEICT Y EIV A VN MEET
t/7'} BEEE(C Ingersoll Rand #100 7' —REBHLE T, V) —RAIEEHE—ITEHBLTL

ETWVRD BT —RADBESLTEHNR L—RICEMELEEZRREGVET,

%B.E'utxy?ﬂ-yx
TEDEBBEAVTHVRIEREY —ERE Y 2—DHHMToTLIEEL
BREVEDYEIL BEHRDRED Ingersoll Rand BFEFAE fo IFIRFEENTEIZ LT,
IBISRE

TEORSEMHNREIIHEIE TNTOREESLURR (g, FERR. EF) (cfEL.
FA7IWLTLEE W RBYGREEISRREZBRICES T BTNHHIET,

ERMES (EV) BE DS ERDES:
BHTEOUGREMHNREISEIT EEIBTIHEFES (2002/96/EQ) [TV ALY
ZREH B E T, Ingersoll Rand T B4 FENEFHETLTLEEL,

Ingersoll Rand Distribution Centre

Hindley Green

Wigan

Lancashire WN2 4EZ

England

Telephone: +44 (0) 1942 257131 Fax: +44 (0) 1942 526255

SEEDELK

RO > B B

Li-lon
DAV Dfs  FAEUSRERED AEREZvrIVAREY  FBRIEVFIL
BB R IE—HEICEE LESALET.REIS  (4vE8HLE
LiaWnaé, EHEICRELEVTE,  TOREIIE—HE
ITRELEVNTE,

FEOREIFIEETREINTVET.
80226780_ed6 A2
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ME ot R
A2 2
2M AWE 3IX|(Cordless Impact Wrenche)= ABIE T AL](fastener)S Z&H U X5t

7| flsh metEItELICH

P2

(=]
o oAU BIEIZ WY EE HE. Hie2]o] TYUL 2R oRYAR. BHEE X
22822 2B 371Ut oldl £42 EofE & UBch

[
=
0o
ol
©
=
fo
o

U
:?::
o
E

=
=

o STOE SHIE MYl ngersoll Rand HHE{2| W SX7
£ AFESHHE SR 2, ol A = KA EAo| HAE = &L

FIEel e 2M AWE #X|(Cordless Impact Wrench) S M A 22 04581146,

HHE{Z2] S77| oM ME MHA 24l 10567832 U HHEIZ| M HE MBA LAl

105678402 & ZSIAAIL

HEHME= www.lngersollrandproducts.comOil}d CIR2e g 5= e ch

HE 2l

oo [HE TS =2 PR SE[AFEE E3 Hel| A E3
= |v,pc] EIS AOI=| bpm rpm ft-lbs (N-m) ft-Ibs (N-m)
& Mg
w040 | 7.2 S~ 1/4" | 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
Wo40SQ| 7.2 | HARE | 3/8” 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
EER) A2t
WO40P | 7.2 | &3 =2t | 3/8" | 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
ol
EEXEE
WO040AP| 7.2 |HIESAZE| 1/4” 2500 0~2200 1~30 (2~40) 40 (54)
mEsIA

W150 | 144 | HARZIE | 3/8” 3000 0~2200 25~130(34~176) | 150 (203)
EIEFR] ARZH
W150P | 144 | 2320 =2} | 3/8” | 3000 0~2200 25~130 (34~176) | 150 (203)
ol
s e
W150QC| 14.4 N 1/4" | 3000 0~2200 25~130(34~176) | 150 (203)

W175 | 144 HARE | 1727 | 3000 0~2200 25~130 (34~176) | 175(237)
el APt
W175P | 144 | 230 =2t | 172" 3000 0~2200 25~130 (34~176) | 175(237)
ol
w360 [19.2| HAREE | 172" | 2200 0~1650 25~280 (34~380) | 360 (488)
EIEFR] ARZH
W360P | 19.2| &30 =2k | 172" | 2200 0~1650 25~280 (34~380) | 360 (488)
olg
SEFY AR
W360-2 [ 19.2 | 23 =2} |1/2"x2"] 2200 0~1650 25~280 (34~380) | 360 (488)
ol
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[XO)

oo 22 2! dB(A) (EN60745) ZIE (m/s?) (15028927)
teEE L) o9l 1) G *K
W040 8338 94.8 4.6 0.9
W0405Q 83.8 94.8 4.6 0.9
W040P 83.8 94.8 4.6 0.9
WO040AP 83.8 94.8 4.6 0.9
W150 90.8 01.8 . 3.0
W150P 90.8 01.8 . 3.0
W150QC 90.8 01.8 . 3.0
W175 90.8 101.8 11.8 3.0
W175P 90.8 101.8 1.8 3.0
W360 923 1033 16.7 29
W360P 923 1033 16.7 2.9
W360-2 923 103.3 16.7 2.9
tK,=3dB 5% E3t
+K,=3dB 5™ 23T
*K=5d 22tz (TS)
25
22te flof siof Ao|AE MAE LT M @nvil), FHE FA| ofHS2| 2 J|ofoll 8AIZH O}
C} Ingersoll Rand #100 12| A2 22 SHAA|I2. 882 T2 MEsty guch a2(A0]
)7t s EHEH =2t AEe e gt

37 72l W YolE gheA SelE ol MEjo|A S#shof ot
= o
T [

{2 71712 Ingersoll Rand AR ALt CHE| A S Sf Zolstd A2,

ok
0¥
HT
fol

o Abg ol Butd, XM Jtsst RE A Y WA, F, =04, A, J|Eho]| wat
S MAMsfiof gt FXAS HES #HE S eSS Euch

i g Fotel g
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DECLARATION OF CONFORMITY

(ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD (FR) CERTIFICAT DE CONFORMITE (IT) DICHIARAZIONE DI
c € CONFORMITA (DE) KONFORMITATSERKLARUNG (NL) SCHRIFTELIJKE VERKLARING VAN CONFORMITEIT

(DA) FABRIKATIONSERKLARING (SV) FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE (NO) KONFORMITETSERKLARING|
(F1) VAKUUTUS NORMIEN TAYTTAMISESTA (PT) DECLARACAO DE CONFORMIDADE (EL) AHAQSH
ANATNOPIZHE

Ingersoll Rand Hindley Green, Wigan WN2 4EZ, UK

Declare under our sole responsibility that the product: Cordless Impact Wrench

(ES) Declaramos que, bajo nuestra responsabilidad exclusiva, el producto: Aprietatuercas de percusién inalambrico

(FR) Déclarons sous notre seule responsabilité que le produit: Clé a chocs sans fil (IT) Dichiariamo sotto la nostra unica
ilita che il prodotto: i aimpulsi portatile (DE) Erkléren hiermit, gemaB unserer alleinigen Verantwor-

tung, daB die Geréte: Kabelloser Schlagschrauber (NL) Verklaren, onder onze uitsluitende aansprakelukheld dat het

produkt: Snoerloze slagmoersleutel (DA) Erkleerer som eneansvarlig, at r a produkt: ledningsfri

(SV) Intygar harmed, i enlighet med vart fullsténdiga ansvar, att produkten: SladdI6s sléende muttermaskin (NO) Erk-

lzerer som eneansvarlig at produktet: Trédlos slagnekkel (FI) Vakuutamme ja kannamme yksin téyden vastuun siité, etta

tuote: Johdoton impaktiavain (PT) Declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto: Chave de Impacto

Sem Fios (EL) An\@voupie 6Tt pe Sikry pag uBovn 1o mpoidv: KpouaTikd ApamavokatoaBido Mratapiag

Model: W040, W150, W175, W360 / Serial Number Range: 7C0000 —> XXXXXX

(ES) Modelo: / Gama de No. de Serie: (FR) Modele: / No. Serie: (IT) Modello: / Numeri di Serie: (DE) Modell: / Serien-Nr.-
Bereich: (NL) Model: / Serienummers: (DA) Model:/ Serienr: (SV) Modell:/ Serienummer, mellan: (NO) Modell: / Serienr:
(F1) Mallia: / Sarjanumero: (PT) Modelo: / Gama de Nos de Série: (EL) Monteha: / Khipaxa Au§ovtog ApiBpo

 To which this declaration relates, is in i with provisions of Di B y),
2006/95/EC (Low Voltage), 2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC(ROHS), 2002/96/EC(WEEE)

(ES) a los que se refiere la presente declaracion, cumplen con todo lo establecido en las directivas: (FR) objet de ce
certificat, est conforme aux prescriptions des Directives: (IT) a cui si riferisce la presente dichiarazione & conforme
alle normative delle direttive: (DE) auf die sich diese Erkldrung bezieht, den Richtlinien: (NL) waarop deze verklaring
betrekking heeft overeenkomt met de bepalingen van directieven: (DA) som denne erklzring vedrorer, overholder
bestemmelserne i folgende direktiver: (SV) som detta intyg avser, uppfyller kraven i Direktiven: (NO) som denne
erklaeringen gjelder for, oppfyller bestemmelsene i EU-d irektivene: (Fl) johon tdmé vakuutus viittaa, téyttad
direktiiveissa: (PT) ao qual se refere a presente declaragéo, esta de acordo com as prescri¢oes das Directivas:

(EL) Ta omoia agopd autr n SHAwen, gival GOHQWVA HE TIG TPOPAEWELS Twv EvIohdv:

By using the i incipls EN55011, EN61000, EN60745, ISO 28927

(ES) conforme a los siguientes estandares: (FR) en observant les normes de principe suivantes: (IT) secondo i seguenti
standard: (DE) unter Anlehnung an die folgenden Grundnormen entsprechen: (NL) overeenkomstig de volgende
hoofdstandaards: (DK) ved at vare i overensstemmelse med felgende hovedstandard(er): (SV) Genom att anvanda
f6ljande principstandard: (NO) ved & bruke falgende prinsipielle standarder: (Fl) esitetyt vaatimukset seuraavia
perusnormeja kaytettaessa: (PT) observando as seguintes Normas Principais: (EL) Xpnotpomnoiwvtag ta napakatw Kopla
mpotuna:

Date: January, 2010

(ES) Fecha: Enero, 2010: (FR) Date: Janvier, 2010: (IT) Data: Gennaio, 2010: (DE) Datum: Januar, 2010:
(NL) Datum: Januari, 2010: (DA) Dato: Januar, 2010: (SV) Datum: Januari, 2010: (NO) Dato: Januar, 2010:
(FI) Péivéys: Tammikuu, 2010: (PT) Data: Janeiro, 2010: (EL) Hugpopnvia: lavoudpiog, 2010:

Approved By:

(ES) Aprobado por: (IT) App! da: (FR) App! é par: (DE) igt von: (NL) dgekeurd door:
(DA) Godkendt af: (SV) Godként av: (NO) Godkjent av: (FI) Hyvaksytty: (PT) Aprovado por: (EL) EykpiBnkearé:

“He= guo~

H.Seddon
Quality Assurance Manager Global Engineering Manager
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DECLARATION OF CONFORMITY

(SL) IZJAVA O SKLADNOSTI (SK) PREHLASENIE O ZHODE (CS) PROHLASENI O SHODE
c € (ET) VASTAVUSDEKLARATSIOON (HU) MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (LT) ATITIKTIES PAREISKIMAS

(LV) ATBILSTIBAS DEKLARACIJA (PL) DEKLARACJA ZGODNOSCI (BG) [IEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
(RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE

Ingersoll Rand Hindley Green, Wigan WN2 4EZ, UK

Declare under our sole responsibility that the product: Cordless Impact Wrench

(SL) Pod polno odgovornostjo izjavljamo, da se izdelek: Brezzi¢ni udarni klju¢ (SK) Prehlasujeme na svoju zodpovednost,
 Ze produkt: Bezdrétovy razovy utahovak (CS) Prohladujeme na svou zodpovédnost, Ze vyrobek: Akumulatorovy rézovy
utahovak (ET) Deklareerime oma ainuvastutusel, et toode: Juhtmeta I66kmutrivoti (HU) Kizarélagos felelésségiink
tudatéban kijelentjiik, hogy a termék: Vezeték nélkiili itvecsavarozo (LT) Prisiimdami be pareiski , kad
gaminys: Akumuliatorinis smaginis verzliasukis (LV) Uznemoties pllnlgu atblldlbu, apliecinam, ka razojums: Bezvadu
trieciena uzgrieZnatsléga (PL) O$wiadcza, ze ponosi petna od| 10$¢ za to, ze produkt: dowy klucz
udarowy (BG) Ha cobcTBeHa o PHOCT, Ye NPOAYKTBT: BesxuueH yapeH raeueH Koy (RO) Declaram
sub propria raspundere ca produsul: Masina de gaurit / Surubelnita cu acumulatori

Model: W040, W150, W175, W360 / Serial Number Range: 7C0000 —> XXXXXX

(SL) Model: / Obmodje serijskih 3tevilk: (SK) Model: / Vyrobné ¢islo: (CS) Model: / Vyrobni ¢islo: (ET) Mudel: / Seeri-
anumbrite vahemik: (HU) Modell: / Gyartasi szam-tartomany: (LT) Modeliai: / Serijos numeriai: (LV) Modelis: / Sérijas
numuru diapazons: (PL) Model: / O numerach seryjnych: (BG) Mogen: / Cepuitin Homepa ot o: (RO) Model: / Domeniu
numar serie:

To which this ion relates, is in i with provisi of Directi 2006/42/EC inery),
2006/95/EC (Low Voltage), 2004/108/EC (EMC), 2002/95/EC(RoHS), 2002/96/EC(WEEE)

(SL) Na katerega se ta izjava o skladnosti nanasa, sklada z dolocili smernic: (SK) Ku ktorému sa toto prehlasenie
vzt'ahuje, zodpoveda ustanoveniam smernic: (CS) Ke kterym se toto prohlaseni vztahuje, odpovidaji ustanovenim
smérnic: (ET) Mida kaesolev ioon puudutab, on vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de) satetega: (HU) Amelyekre
ezen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek a kvetkezo iranyelv(ek) elGirasainak: (LT) Kuriems taikomas 3is pareiskimas,
atitinka 3ios direktyvos nuostatas: (LV) Uz kuru 37 deklaracua attiecas, atbilst direktivas(u) nosacijumiem: (PL) Do ktérych
ta deklaracja sie odnosi, s3 zgodne z postanowi i Dyrektywy (Dyrektyw): (BG) 3a KoiTo Ce OTHacA HacToAlaTa
leknapauus, e B CbOTBETCTBYE C pasnopeabute Ha [lupekTusa (14) (RO) Produsul la care se refera declaratia este conform
cu prevederile Directivei(lor):

By using the Principle dard: EN55011, EN61000, EN60745, ISO 28927

(SL) Uporabljeni osnovni standardi: (SK) Pouzitim nasledujticich zakonnych noriem: (CS) Pouzitim nasledujicich
zakonnych norem: (ET) Jargmiste pohistandardite kasutamise korral: (HU) A kdvetkezé elvi szabvanyok alkalmazaséaval:
(LT) Remiantis Siais pagrindiniais standartais: (LV) Izmantojot sekojo3os galvenos standartus: (PL) Przy zastosowaniu
nastepujacych podstawowych norm: (BG) C usnonssaHe Ha cnegHute ocHosHu CtaHgaptu: (RO) Utilizand urmatoarele
standarde de principiu:

Date: January, 2010

(SL) Datum: Januar, 2010: (SK) Datum: Januar, 2010: (CS) Datum: Leden, 2010: (ET) Kuup&ev: Jaanuar, 2010:
(HU) Détum: Januar, 2010: (LT) Data: Sausis, 2010: (LV) Datums: Janvaris, 2010: (PL) Data: Styczen, 2010:
(BG) [lata: Ainyapu, 2010: (RO) Data: lanuarie , 2010:

Approved By:

(SL) Odobril: (SK) Schvalil: (CS) Schvalil: (ET) Kinnitatud: (HU) Jévahagyta: (LT) Patvirtinta: (LV) Apstiprinaja:
(PL) Zatwierdzone przez: (BG) OnobpeH oT: (RO) Aprobat de:

. PP fot iy

H.Seddon Patrick S. Livingston
Quality Assurance Manager Global Engineering Manager
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